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Трансивер FT-51R представляет собой высококлассный компактный , носимый в руке трансивер для 2-х метро-вого и 70-ти сантиметрового диапазонов. В числе нескольких новых функций, которые появились на данном трансивере, мы хотели бы назвать следующие:

- обзор диапазона - позволяет следить за активностью переговоров выше и ниже рабочего канала. При этом вам достаточно настроиться на середину интересующего вас канала, нажать на клавишу приема/передачи и вы уже можете работать с выбранной станцией.

- заранее запрограммированные сообщения помощи пользователю - помогают вам на всех этапах настройки трансивера и работы с ним. Они даже подскажут вам какой тип аккумулятора установлен на радиостанции.
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- ретрансляция сообщений и DTMF сигналов с телеграфным оповещением - декодируются входящие DTMF сигналы и одновлеменно сопровождаются сообщением кодом Морзе.

- дуплексный режим с приглушением подканала -  в сочетании с формой радиостанции позволяет работать с радиостанцией как с обычным телефоном.

- 5 уровней выбора мощности работы передатчика, среди которых есть экономичный 20-МВаттный уровень, позволяющий сберегать ресурс аккумулятора при работе радиостанции на коротких расстояниях.

Кнопочное управление громкостью приема и шумоподавления упрощают работу с радиостанцией. Верхний ин-дикатор показывает рабочую частоту и большинство программируемых функций. Многофункциональный шкальный индикатор показывает уровень входных сигналов, мощность передатчика, уровень громкости и шумо-подавления. Нижний индикатор высвечивает сообщения пользователю, расшифрованные DTMF сигналы, он же используется для контроля активности радиостанций на каналах, прилегающих к рабочему. 

На каждом диапазоне возможно использование 40 ячеек памяти (включая ячейку для частоты дежурного ка-нала). Сообщения, заносимые в память, могут также привязываться к 8-ми значным буквенно-цифровым име-нам. При отключении данной функции используемая память увеличивается до 60 ячеек.

Поиск активности на диавпзонах становится совершенно простой операцией при использовании режима скани-рования VFO и памяти, функции обзора активности на соседних каналах. При обнаружении активности скани-рование может быть прекращено, остановлено на какое-то время, или возобновлено после того как обнаружен-ная станция прекратит передачу. 

На каждом  диапазоне может быть выделена одна частота для приоритетного слежения. 

Встроенная система CTCSS (тонального кодирования и тональной фильтрации) предоставляет 39 тональных сигналов, которые могут быть занесены в память. Функция тонального оповещения может быть включена, чтобы оповещать пользователя о появлении запрограммированного тонального сигнала.
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Большой перечень DTMF сигналов и встроенных функций для ретрансляции позволяет принимать сообщения, адресованные только вам или исходящие от определенной группы радиостанций. Принятые сообщения отображаются на дисплее и заносятся в память для последующего использования. Трехрежимный сигнализатор оповестит вас о поступлении звонка или сообщении заранее определенным звуковым сигналом или же телеграфыным сигналом! Трансивер может даже самостоятельно ответить на определенный запрос или же передать его дальше. Для автоматического набора номеров имеются 10 ячеек памяти (на 15 знаков каждая). Автоматически набираемые номера могут быть привязаны к буквенно-цифровым именам.

Работа передатчика на полную мощность возможна только с 9 вольтовой батареей. При этом может быть ис-пользовано несколько встроенных функций, плзволяющих максимально продлить срок работы батареи: память о наиболее часто используемом режиме работы; работа передатчика на пониженной мощности, если принимаемый сигнал имеет высокий уровень; отключающий таймер; включение дисплея в постоянном/периодичном режиме, отключение подсветки кнопок набора. 

Возможно вам не  терпится скорее начать работать с радиостанцией. Однако, наберитесь терпения и внима-тельно ознакомтесь с инструкцией.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Общие:

Рабочие частоты:  приемника - 

                          передатчика
110-180 Мгц и 420-470 Мгц

144-148 Мгц и 430-470 Мгц

Шаг каналов: 
5; 10; 12,5; 15; 20; 25; 50 Кгц

Сдвиг частот для ретрансляции:
+/- 600 Кгц; +/- 5 Мгц (программируются)

Тип излучения:
F3 и F2

Напряжение питания:
4-12  вольт

Потребляемый ток:
УКВ
СВЧ

Avto Power (отключ.)
200Мка
200Мка

Ждущий режим  (Saver вкл.)
16,9 Ма
16,3 Ма


(34 Ма сдвоенный приемник)

Ждущий режим (Saver выкл.) 
52Ма
49Ма


(85 Ма сдвоенный приемник)

Передатчик (5 Ватт/9,6 В)
менее 1,6 А
менее 1,9 А

Антенна:
обрезиненная гибкая

Размеры:
57 х 122 х 26,5 мм

Вес:
330г с батареей FNB-31 и антенной
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 Приемник:

Супергетеродин с двойным преобразованием



УКВ
СВЧ

Промежуточные частоты:
45,05 Мгц / / 455 Кгц
58,525 Мгц / / 455 Кгц

Чувствительность:
0,158 Мкв 
0,180 Мкв

Избирательность каналов:
более 65 Дб
более 60 Дб

Интермодуляция:
более 65 Дб
более 60 Дб

Выходная мощность:
0,2 Вт  на Ом нагрузку

Передатчик:

Выходная мощность:
зависит от типа используемой батареи (см. табл. на стр.3)

Стабильность частоты:
лучше чем +/- 5

Максимальная девиация:
+/- 5Кгц

Уровень шумов:
лучше чем  -40 Дб/1Кгц

Тип микрофона:
конденсорный 2Ком

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ И ВАРИАНТЫ ПОСТАВКИ

Перезаряжаемые NiCd батареи

Двухпортовое скоростное зарядное

FNB-31
4,8 B/ 600 ма (Ч

устройство

FNB-33
4,8 B/ 1200 ма ( Ч

NC-50 
для FNB 31,-33,-35,-38

FNB-35
7,2 B/ 900 ма ( Ч

CA-10
зарядное приспособление (ис-

FNB-38
9,6 В/ 600 ма ( Ч


пользуется совместно с NC-50)

Индекс В указывает на рабочее  на-пряжение сети 110В, а С - 220-234В.
Компактные 15-ти часовые зарядные устройства

NC-55B/C
для FNB-31 (совместно с СА9)

NC-34B/C
для FNB-33/35 (совместно с СА9)

NC-38B/C
для FNB-38 (совместно с СА9)
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Другие принадлежности:

FBA-14
коробка для 4-х пальчиковых батареек

CSC-66
мягкий футляр для  FBA-14, FNB-33, 35, 38

CSC-67
мягкий футляр для FNB-31

PA-10A
носимый адаптер

CD-2
скоростное зарядное устройство

MH-12A2B
ручной микрофон

MH-19A2B
наушник и миниатюрный микрофон 

MH-29A2B
микрофон с дистанционным управлением

MH-32A2B
микрофон с наушником

MH-35A2B
микрофон с наушником

VC-22
надеваемый на голову комплект

РУЧКИ УПРАВЛЕНИЯ.   СОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗЪЕМЫ.

Верхняя и лицевая панель

 1.
Антенный разъем
Этот разъем предназначен для подсоединения гибкой антенны, поставляемой в комплекте с радио-станцией или другой антенны с волновым сопротивлением 50Ом на 2-х метровом и 70 см диапазоне.

 2.
Разъем для телефона
Этот двухполюсный разъем позволяет подключить альтернативный телефон или динамик/микрофон (8-ми омный). Внутренний динамик при подключении внешнего отключается.

 3. 
Микрофонный разъем
Двухпроводный разъем, позволяющий подключить альтернативный микрофон или динамик/ микрофон (2Ком). При его использовании внутренний микрофон отключается.

 4.
Многопозиционный поворотный селектор
Используется в случаях, когда требуется настройка на станцию, для выбора ячеек памяти и для других настроек. Этот селектор может дублировать функции некоторых кнопок.



 5. 
Кнопка фиксации
Данная кнопка позволяет фиксировать контрольные кнопки лицевой панели в определенных режимах, которых четыре: клавиатура; кнопка приема/передачи; набор; уровень громкости.

 6.
Кнопки VOL/

SQL
Данные кнопки позволяют устанавливать уровень громкости в 16  позициях для каждого диапазона, что  одновременно отображается на соответствующем индикаторе. Подобным же образом регулируется уровень шумоподавления после одноразового нажатия кнопки FM. Обычно шумоподавитель устанавливается в такое положение, которое убирает шум (индикатор УКВ/СВЧ не горит) при свободном канале.

 7.
Кнопки лицевой панели
Данные кнопки генерируют тональные сигналы во время работы на передачу (кроме CALL, BAND, REV, MSG), или же позволяют установить определенные режимы работы во время работы на прием. Нажатие этих кнопок сопровождается одним или двумя тональными сигналами (если только отключен бипер). Надписи на кнопках говорят о их основном назначении, в то время как надписи на панели рядом с ними указывают на альтернативные функции, которые устанавливаются путем нажатия вначале кнопки FM, а затем, в течение 5 сек. нужной кнопки. У кнопок на лицевой панели  имеется также несколько функций “Режима установки” для подстройки трансивера под конкретного пользователя. Указанный режим активируется путем нажатия и удержания FM-0, а затем используются кнопки DIAL и Mhz A/Mhz B для выбора и изменения функций. Смотри стр.13,14, а также свободную таблицу кодов управления FT-51R.

 8.
Микрофон
Говорите в микрофон, расположенный в нижней части корпуса, голосом нормальной громкости и при этом нажимайте на клавишу прием/передача.

 9.
УКВ/СВЧ (ЗАНЯТО/Tx)
- индикаторные лампы. Указанные индикаторные лампы загораются красным цветом по время  передачи и зеленым  цветом когда шумоподавитель включен (канал занят) при приеме.

10.
Динамик
Используйте VOL/SQL кнопки для установки необходимой громкости принимаемого сигнала или регулирования уровня шумов.

11.
Включатель подсветки
Нажмите на него для включения непродолжительной подсветки дисплея и клавиатуры. Если вы хотите, чтобы подсветка горела постоянно - нажмите предварительно FM (послн этого подсветку можно выключить повторным нажатием кнопки LAMP).

12.
Дисплей
Смотрите картинку на следующей странице, где показаны все иконки и выводимые показания.

13.
Клавиша прием/передача - РТТ
Две клавиши под резиновым покрытием активируются путем нажатия на возвышения в центре (прием/передача) и внизу (шумоподавитель/монитор или вызов). Клавиша прием/передача нажимается во время ведения разговора. При передаче одновременно загорается индикатор УКВ или СВЧ. При нажатии кнопок DTMF передается тональный сигнал или последовательность тональных сигналов.

14.
Включатель монитора
Нажатие данной кнопкимоментально отключает шумоподавитель, не изменяя предварительных нас-роек. Если перед этим нажать FM - приглушается принимаемая передача (появляется надпись MUTE). В европейском варианте трансивера данная кнопка позволяет послать тональный сигнал 1750гц для доступа к ретранслятору.

15.
Кнопка SUB-Operation
Она нажимается для перехода к работе с основного канала на дополнительный.

16.
Включатель питания
Чтобы  включить трансивер  аккуратно и без особого усилия, нажмите на оранжевую кнопку. Повторное  нажатие и удержание в течение 1/2 секунды выключает трансивер.
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Батареи и зарядные устройства


Для работы трансивера на полную мощность (5Ватт) требуется устанавливать батарею FNB-38 (9,6B). Для работы с меньшей мощностью (4Ватта) устанавливается батарея FNB-35 (4,8 B). А с батареей FNB-31 и FNB-33 вы сможете работать только на мощности 1,5 Ватта.

При использовании  мобильного подзаряжающего устройства РА-10А батареи трансивера  начинают автомати-чески подзаряжаться при установке радиостанции в отверстие в корпусе устройства. Прежде, чем вы начнете использовать трансивер, любая батарея должна быть первоначально полностью заряжена.

Могут использоваться три типа зарядных устройств: 15-часовой СА-9, двухместный скоростногй подзарядник NC-50 (используется совместно с СА-10) и мобильное зарядное устройство РА-10А.

При использовании компактных 15-часовых зарядных устройств, необходимо выбирать тот тип, который соот-ветствует конкретной батарее (см. таблицу). При этом необходимо помнить, что наличие на зарядном устройстве буквы В указывает на его работу в сетях 117 вольт, а С - на работу  в сетях с напряжением 220-234 вольт.
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Скоростное подзарядное устройство с двумя гнездами - NC-50.

Указанное зарядное устройство является универсальным, Позволяет подключать к нему два отвода, обес-печивающих зарядку различных типов YAESU NiCd батарей.

Скоростной режим позволяет подзаряжать батарею за минимально допустимое для конкретной батареи время. В самом начале цикла подзарядки загорается красная лампочка. После выхода батареи на номинальное напряжение, загорается  зеленая лампочка. В скоростном режиме батареи заряжаются примерно за 1 час.

Мобильный адаптер РА-10А

Указанное устройство обеспечивает подзарядку радиостанции от автомобильной сети или другого источника постоянного напряжения. Используется только на автомобилях с 12-вольтным напряжением сети и минусовым корпусом. После установки  радиостанции в гнездо устройства, на последнем загорается индикатор. Одновременно включается подсветка клавиатуры радиостанции.

Футляр FBA-14 для батареек.

Применяется при использовании четырех пальчиковых батареек. Максимальная выходная мощность при этом 1,5 вольта.


Предупреждение!

Данный футляр нельзя использовать с перезаряжаемыми элементами, так как при этом не может быть соблюден температурный режим, необходимый для их нормальной работы.

Использование иных, кроме рекомендуемых типов батарей может повлечь нарушение нормальной работы радиостанции и, соответственно, нарушение гарантийных обязательств.

Замена батарей.

- выключите радиостанцию. Снимите защитный кожух.


- cдвиньте защелку на задней стенке радиостанции в направлении, указанном стрелкой. При этом, одновременно сдвиньте батарею слегка вперед, а затем назад до ее полного выхода из гнезд.

!!! Не пытайтесь вскрывать батареи и не пытайтесь использовать перезаражаемые элементы в футляре FBA-14. 

Вставляется батарея в огбратном порядке.
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Внимание! При разрядке батареи до минимально допустимого напряжения на дисплее радиостанции начинает мигать иконка, обозначающая батарею. После этого радиостанцию необходимо подзарядить.

Если вы продолжите эксплуатировать ее и напряжение упадет еще ниже, в какой-то момент погаснет дисплей и кнопка включения трансивера перестанет действовать (его нельзя отключить). После этого необходимо срочно подзарядить или удалить батарею из радиостанции.

Наушник/микрофон

Выносной наушник/микрофон увеличивает удобство пользования радиостанцией. Для подключения на кабеле каждого комплекта имеется сдвоенный разъем. Микроыфон включается с помощью специального включателя.

МН-29А2В микрофон с клавиатурой управления.

Указанный комплект представляет собой сканирующий ручной динамик/микрофон с программируемыми кнопками и индивидуальным дисплеем. Он позволяет регулировать громкость принимаемого сигнала путем нажатия кнопки CALL и кнопки UP/DWN.

Комплект VC-22 VOX

Надеваемый на голову, он имеет специальный микрофон, который в сочетании с VOX позволяет вести переговоры без нажатия клавиши прием/передача.

Антенна

В комплект радиостанции входит гибкая обрезиненная антенна. Кроме нее могут подключаться и более качест-венные, направленные антенны, что увеличивает дальность работы радиостанции. Волновое сопротивление 

антенн должно быть близко к 50 Ом на 2 м и 70см в любительских диапазонах.
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Кнопка
Норм. ф-ция
Все функции (после нажатия FM-F) появляется иконка

1.
Ввод 1
Переключает режим кодирования/декодирования: Т/Т SQ/откл.

2.
Ввод 2
Включает выбор и демонстрацию тонального сигнала 

3.
Ввод 3
Включение MAX или 4-х ступенчатой низкой мощности передатчика

4.
Ввод 4
Демонстрация и выбор интервала работы устройства экономии энергии

5.
Ввод 5
Вкл./выкл. спектрального индикатора приемника

6.
Ввод 6
Включает направления сдвига частоты ретранслятора: -/+, откл.

7.
Ввод 7
Демо и выбор шага настройки

8.
Ввод 8
Переключение йстройства приглушения сигнала от второго приемника

9.
Ввод 9
Выбор режима дуплекса

0.
Ввод 0
Вкл. режима настройки функций





Кнопка
Основная функция
Альтернативная функция

MR
из VFO: вызов из памяти последним использовавшегося канала

из памяти: вкл. настройки приемника по параметрам в памяти
только из памяти: прекратить сканирование канала, выбранного из памяти

FM
включ. альтер-ой ф-ции кнопки, нажатой вслед за данной
выключение альтернативной функции

VFO
из VFO: выбор VFO A или В

из памяти: выбор последним использовавшегося VFO


CALL
Переход на CALLканал
переключение в режим DTMF автонабора из памяти

BAND 
включение показа основного канала слева/справа
отключение показа под-канала

REV
вкл. сдвига частоты ретранслятора
демо/изменение заводского сдвига частот ретранслятора

MSG
активирует возможность программирования DTMF сообщения
активирует систему приема сообщений

Mhz A/Mhz B
настраиваться вверх/вниз на шаг или из памяти
настраиваться вверх/вниз с нагом  1 МГц

VOL/SQL
Демо/выбор заранее установленного уровня громкости
Демо/выбор заранее уст-го уровня шумопод-ля

PAGE
переключение между ретрансляцией/запуск ретрансляции/шумоподавление/ф-ция звонка


стр.13 оригинала                     Внимание: описание режима установки функций на стр. 61
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Работа с трансивером

В данном параграфе описываются различные функции трансивера. После его изучения вам для работы будет достаточно иметь под рукой таблицу прдсказки функций.

Предварительные действия:

Перед началом работы с радиостанцией:


- полностью подзарядите батарею

-  подключите антенну

- внешний наушник/микрофон не подключайте до приобретения опыта работы с трансивером

- внимательно прочтите параграф с описанием назначения ручек контроля и гнезд

Когда вы будете нажимать кнопки на лицевой панели радиостанции во время приема, будут раздаваться один или два звуковых сигнала, подтверждающих срабатывание кнопки. Не держите  нажатой кнопку FM, если вы только не собираетесь вносить данные в память. Избегайте нажатия двух кнопок одновременно. При работе на передачу кнопки генерируют DTMF-сигналы в соответствии с их номерами или голубыми наклейками.
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Кнопочный бипер

Вы можете включить или выключить сигнализатор нажатия кнопок (бипер): нажмите FM-0, а затем поворачивайте DIAL пока не появится на дисплее надпись SET 3 KEY BEEP. Нажатие кнопок Mhz A/B позво-ляет вкл./выкл.бипер. Если вы зафиксируете кнопочный набиратель (см.стр.37) при включенном бипере, каждая кнопка будет звучать по разному. Нажмите клавишу РТТ или О для возврата дисплея в исходное состояние.

При нажатии FM запускается таймер, который перезапускается  при повороте диска DIAL или нажатии кнопок Mhz A/B. нажатие других кнопок может выключить таймер, если это завершает какую-то процедуру.

Несколько выжных замечаний:

Если вы никогда не пользовались радиостанцией, посмотрите как будет выглядеть дисплей:

рисунок

Цифры  справа от стрелки показывают частоту основного канала, следующие за ними показывают частоту под-канала. Для выбора требуемого главного канала нажмите кнопку BAND для прокручивания частот. Вы также можете выключить/включить под-канал нажатием FM-BAND.
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Двойной прием возможен только тогда, когда высвечивается частота под-канала. Кнопка BAND позволяет устанавливать главный и под-канал. Передача возможна только на главном канале, однако частоты приемников обоих каналов могут быть установлены в разных комбинациях (УКВ/СВЧ; УКВ/УКВ; СВЧ/СВЧ; СВЧ/УКВ). Оба канала имеют раздельную установку громкости, раздельные индикаторы, дисплеи памяти, шкальные индикаторы принимаемого сигнала.

В исходном положении DIAL-селектор и кнопочные функции воздействуют только на основной канал. Однако, нажав кнопку SUB OP, (стрелка мигает у частоты под-канала) вы тем самым активируете кнопку управления для под-канала. Повторно нажав на указанную кнопку, вы возвращаете контроль основному каналу.

Установка громкости

Нажмите BAND для выбора требуемого диапазона. Последующее нажатие VOL/SQL позволит установить тре-буемую громкость на этом канале. Установка громкости сопровождается надписью VOL и шкалой громкости. Каждое нажатие кнопки изменяет громкость на одно значение. При отсутствии сигнала на канале вы можете отключить шумоподавитель нажатием кнопки MONI (под РТТ), чтобы установить громкость по принимаемым шумам.

Настройка шумоподавителя

Шумоподавитель уменьшает уровень шумов при приеме полезного сигнала. Настройка шумоподавителя произ-водится таким же образом как и громкости, только предварительно необходимо нажать FM, а потом VOL/ SQL.

При настройке шумоподавителя на дисплее появляется сообщение 59L плюс пустой сегмент  на S/PO сегмент-ном индикаторе, показывая текущий уровень шумоподавления. Кроме того, при этом должен светиться  зеленый индикатор УКВ/СВЧ, свидетельствуя, что шумоподавитель открыт.

Для настройки шумоподавителя необходимо:

- установив приемлемый уровень громкости, переключиться с помощью селектора DIAL на свободный канал (где отсутствует полезный сигнал, есть только естесственный шум). 
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- нажмите FM, затем VOL/SQL, чтобы уровень шума снизился до уровня полного исчезновения. При этом гаснет индикатор. (Если уровень шумоподавления установить еще выше, уменьшается чувствительность к приему слабых сигналов).

Если  теперь на данном канале появится полезный сигнал, шумоподавитель откроется и засветится  зеленый индикатор. В процессеприема сигнала на дисплее появляется сегментная индикация, показывающая уровень принимаемого сигнала. На данную индикацию не оказывает влияние шумоподавитель. Поэтому, если на нем появляется более чем один сегмент, а сигнала не слышно, это означает, что уровень шумоподавления установлен слишком высоко и его возможно требуется снизить до уровня, позволяющего пройти слабому сигналу.

В модификациях трансивера, отличных от европейских, включатель монитора (кнопка ниже кнопки РТТ) позволяет мгновенно открыть шумоподавитель для контроля прохождения слабых сигналов.

Режимы установки частоты.
VFO-режим
Этот режим предназначен для сканирования диапазона в поисках свободного для работы канала. (Т.е. вы не привязаны к какой-то конкретной частоте, вам нужен свободный  для работы канал). В этом режиме селектор DIAL и стрелки позволяютвыбрать произвольный шаг сканирования или запрограммированный шаг в 1 Мгц. Трансивер имеет два независимых VFO-A и В для основного канала и еще два - для под-канала. Переключение между ними происходит путем нажатия кнопки VFO в процессе приема на любом из VFO. При этом на дисплее появляются буквы А и В, показывающие, какой конкретно режим сканировыания в данный момент задействован.

Режим MEMORY (память)

Этот режим позволяет устанавливать частоты, предварительно занесенные в память. К примеру, после занесе-ния в память частоты вашего местного ретранслятора, вы можете мгновенно настроиться на него и начать работу.
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В режиме  Память селектор DIAL, кнопки Mhz A/B и сканирующая функция позволяют выбрать сохраненную частоту. FR-51R имеет 70 ячеек памяти, 2 ячейки памяти для приоритетного канала (плюс 8 ячеек специального назначения). Каждая из ячеек может сохранять: сдвиг частот ретранслятора, установку CTCSS и  разделенные частоты приема и передачи.

Установив частоту из памяти вы можете включить дополнительно  режим MEMORY TUNE, который позволяет подстраиваться также как в режиме VFO, а затем сохранить в исходной или другой ячейке результирующую частоту. Данная и некоторые другие специальные функции работы с памятью будут раскрыты ниже.

Кнопка MR позволяет переключиться из VFO режима на последнюю использовавшуюся частоту из Памяти и наоборот. (Последние значения каждого из режимов сохраняются в памяти).

Сообщения подсказки для пользователя.

Данный трансивер имеет целый список запрограммированных сообщений, которые появляются в нижней части дисплея. Указанные сообщения предназначены для оповещения пользователя о состоянии трансивера или его кнопок, а также для подсказки  последующих действий пользователя. 

Внимание! Для выключения режима подсказки последующих действий нажать FM-> 0, затем поворачивать селектор DIAL пока не появится сообщение SEE 23 HELP DIS. После этого кнопками Mhz A/B включите/выключите режим подсказки. В исходное состояние выходят нажатием кнопки 0 или РТТ. 
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Некоторые подсказки появляются одновременно с нажатием кнопок (к примеру, при  непосредственной установ-ке частоты), в то время как другие появляются при работе с функциями 2-го уровня (FM-> какая-то  кнопка) или же с установочным режимом FM-> 0. Все это будет детально рассмотрено ниже.

Выбор частоты шага

Вы можете установить новую частоту, используя режим VFO или же путем перестройки частоты, выбранной из памяти. Однако,  для начала, мы рекомендуем устанавливать частоты из режима VFO. Если на дисплее имеется сообщение о работе в режиме памяти, переключитесь в VFO, нажав одноименную кнопку. Вы можете  устано-вить новую частоту, используя цифровые кнопки или используя селектор DIAL и кнопки Mhz A/B, когда на дисплее “прокручиваются все частоты”. Если функции установки не работают, посмотри раздел на стр.37 (закрытие кнопок контроля).

Ввод частоты с помощью цифровых кнопок

Для того, чтобы ввести частоту напрямую, вам понадобится набрать ее с помощью соответствующих цифровых кнопок. С нажатием первой кнопки дисплей очищается и на нем появляется вводимая частота. С нажатием последней частоты дисплей возвращается в исходное положение, показывая вновь введенную частоту из 5 цифр, если ввод произведен правильно или же старую, если ввод был произведен неверно (при этом раздадутся два звуковых сигнала). При включенном режиме подсказки на дисплее по является сообщение DIR SET и появляются инструкции о действиях.

Пример: :Для введения частоты 400,00 Мгц необходимо нажать кнопки: 4-4-0-0-0. Если вы введете частоту, выхо-дящую за пределы рабочего диапазона, прозвучат два сигнала и на дисплее восстановится прежняя частота.

Наиболее удобный путь введения частот (в том числе и круглых значений типа 440,445 Мгц) это использование кнопки VFO, позволяющей вводить единицы и деятки мегагерц, округляя оставшуюся часть частоты до нулей. Указанная в примере частота может быть введена следующим образом: нажать 4-4-VFO.
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При этом помните, что единицы и десятки килогерц вводимой частоты должны соответствовать запрограммиро-ванному шагу настройки каналов. В противном случае вводимая частота будет округляться до значений бли-жайшего 12,5 кгц или 25 кгц канала, или же отвергаться. В таблице показаны комбинации кнопок, которые при-емлемы в том или ином случае. Чтобы не обременять себя этими тонкостями можно активировать режим Splinter-настройки (см. таблицу на стр.27).

Настройка

Чтобы настраиваться с заданным шагом , вы можете поворачивать селектор DIAL или нажать и удерживать в этом положении кнопки MhzA/B. Выйдя на требуемую частоту необходимо  отпустить кнопку и сразу вновь на-жать (чтобы остановиться и прекратить дальнейшее сканирование). Возможна также настройка с шагом в1Мгц: нажмите  FM перед тем как нажимать кнопку МгцА/В, или же нажмите FM и поворачивайте селектор DIAL.

Запрограммированный шаг настройки каналов - 25 Кгц для СВЧ и 5 Кгц для УКВ (для трансиверов, выпускаемых для США). Для выбора иного шага настройки нажмите FM-> 7, и поверните селектор DIAL для установки нужного шага настройки. Возвращение в рабочий режим происходит после нажатия кнопки РТТ.

Сдвоенный одноканальный или разноканальный прием

Вы можете одновременно принимать на два УКВ канала, на два СВЧ канала, или по одному каналу на разных диапазонах (УКВ на левом  канале и СВЧ на правом). Сдвоенный прием на разных каналах на одном диапазоне 

может быть полезнвм, к рпимеру, для контроля работы ретранслятора с разнесенными частотами.

Чтобы начать сдвоенный одноканальный или разноканальный прием, необходимо прежде всего ввести рабочие частоты основного и альтернативного каналов. Если, к примеру, вы установили нужную СВЧ частоту на левом дисплее (нормальное положение), установите затем УКВ частоту на правом канале, обозначив при этом левый дисплей как “активный” диапазон. После чего селектор DIAL и кнопки Мгц А/В могут использоваться как обычно  для настройки и сканирования любого приемника.
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Запомните! СВЧ каналы оптимально принимаюбтся на левый дисплей, а УКВ каналы - на правый. Если настройка иная, приемники не работают в оптимальном режиме, что приводит к снижению чувствительности приемников, появлению риска возникновения интермодуляционных помех у приемника, настроенного на альтернативный канал, особенно в районах с высоким уровнем радиопомех.

Режим панорамного обзора

Данный режим позволяет контролировать активность в эфире на каналах и ниже рабочего, как в режиме VFO, так и в режиме Память. При включенном VFO режиме дисплей показывает уровень сигналов, принимаемых на текущей частоте. В режиме MR/Память дисплей показывает уровень сигналов на каналах, прилегающих к текущему (или выше, или ниже исходного), вне зависимости от конкретной частоты.

Панорамный обзор активируется путем нажатияFM->5. Если вы хотите, чтобы пан.обзор автоматически ак-ктивировался при прокручивании селектора DIAL: нажмите FM-> 0 и поворачивайте DIAL до тех пор, пока не появится SEE12 SCOPE ON. Нажмите MhzA или MhzB для выбора DIAL (автоматический) или F-5 (ручной).

Когда панорамный обзор активирован, на левом или правом сегментном индикаторе начинают слева направо “перекатываться” сегменты, показывая, что ведется просмотр частот. Двоеточие в середине нижнего индикатора - маркер центрального канала (его частота показывается на индикаторе выше перекатывающихся сегментов). Полный или уменьшенный знак нуля, появляющиеся под сегментами, показывают уровень сигналов.

При работе в режиме VFO, за один проход просматривается 8 каналов. Однако, ширина просматриваемого диапазона зависит от выбранного шага каналов (см.сопоставление на следующей стр.).

В режиме Память панорамный обзор позволяет просматривать четыре канала выше и три канала ниже исходного канала, выбранного из памяти.

Просмотр каналов начинается с Главного канала. В любое время вы можете переключиться для работы на под-канале, нажав кнопку BAND. Однако, панорамный обзор продолжается на исходном канале до тех пор, пока вы не измените настройку.

Начать поиск активности на каналах вы можете или нажав FM->5, или поворачивая селектор DIAL. Обнаружив активность на каком-то канале, медленно поворачивайте селектор DIAL, подводя обнаруженный канал под двоеточие. Выключить панорамный обзор и начать работу на выбранном канале можно нажав на кнопку РТТ. Панорамный обзор остается выключенным до тех пор, пока он не будет вновь активирован вручную или автоматически.

Работа на передачу

Последовательность действий, приведенная на следующей стр., позволяет установить необходимую мощность передатчика. На всех маломощных режимах работы передатчика в центре дисплея высвечивается  “LOW”.

Чтобы начать передачу достаточно нажать и удерживать кнопку РТТ. Во время передачи загорается красный индикатор УКВ или СВЧ диапазона, а на сегментном индикаторе показывается выходная мощность. Для перехода в режим приема достаточно отпустить кнопку РТТ.

Запомните! Сигнал, принятый на приемник под-канала, может передаться вместе с вашей речью. Поэтому отключите под-канал во время передачи (нажать FM->BAND).

Для работы полным дуплексом ознакомьтесь со следующим параграфом “Дуплекс”.

В европейских модификациях трансивера, под кнопкой РТТ имеется овальная кнопка, при нажатии на которую передается тональный сигнал 1750Гц, что необходимо для подключения к некоторым типам ретрансляторов.
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Выбор мощности передатчика.

Для установки высокой и низкой мощности передатчика нажмите кнопки FM->, затем вновь3. При появлении на дисплее L1, выберите одно из четырех значений маломощного режима (EL, L1, L2, L3) поворачивая селектор DIAL (см. табл. внизу). Сегментный индикатор будет показывать выбранный уровень мощности, а при работе - текущую выходную мощность передатчика. Нажмите РТТ или подождите 3 секунды, чтобы выбранная установка сохранилась.

Работа полным Дуплексом

Полный дуплексный режим с разнесенными частотами позволяет работать с радиостанцией как с телефоном. Однако, при этом неизбежны некоторые проблемы:

- сигнал, принимаемый по под-каналу, во время передачи может накладываться на ваш голос;

- может возникать самовозбуждение приемника из-за паразитных обратных связей.

Внимание! Работа полным дуплксным режимом невозможна, если оба канала выбраны на одном диапазоне (УКВ-УКВ или СВЧ-СВЧ), и если приемники главного и под-канала включены наоборот. При этом работа на передачу возможна, однако, приемник под-канала отключается (иконка DUP гаснет) пока вы держите нажатой кнопку РТТ.

Чтобы обойти указанные проблемы можно отключать громкость под-канала каждый раз, когда вам нужно включить передатчик (неудобно), или использовать вынесенный комплект наушник/микрофон. Но наиболее простой способ избежать указанных проблем - это использовать дуплексную функцию трансивера.

Дуплексная функция имеет три режима:

- выключено (сообщение DUP на дисплее отсутствует) - при этом под-канал отключается каждый раз, когда вы начинаете передачу (под-канал на дисплее высвечивается, но сам приемник отключен).

- нормальное Аудио (сообщение DUP на дисплее) - под-канал остается включенным во время передачи на установленной громкости.

- Приглушенное Аудио (сообщение DUP мигает) - под-канал остается включенным во время передачи, однако уровень громкости каждый раз приглушается. Данный режим рекомендуется для работы полным дуплексом с разнесенными частотами, чтобы избежать самовозбуждения трансивера.
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Выберите требуемый режим нажатием кнопки FM->9 несколько раз пока не появится сообщение DUP.

Микрофон расположен в нижней части трансивера для того, чтобы разнести его с динамиком на максимальное расстояние, обеспечивая “аудиоизоляцию” друг от друга.

При работе дуплексом трансивер держится как телефонная трубка, при этом кнопка РТТ постоянно нажата. В связи  с тем, что продолжительное включение передатчика может вызвать перегрев радиостанции, мы настоя-тельно рекомендуем использовать маломощный режим работы передатчика, если планируется продолжительная работа дуплексом.

Внимание! Рекомендуемсые установки мощности передатчика при работе дуплексом - экономичный низкий (EL) или низкий (L1).


Предупреждение!

Избегайте продолжительной работы передатчика на максимальной мощности, чтобы избежать его перегрева. Внутри трансивера установлен датчик температуры, который автоматически снижает мощность передатчика при нагреве радиостанции. Если это не помогает, на дисплее трансивера  появляется мигающее сообщение (LOW), а затем, и сам передатчик переключается в маломощный режим. При этом необходимо выключить пере-датчик и дать ему время остыть. Если этого не сделать, предохранительное устройство полностью выключит трансивер на время, необходимое для его охлаждения. 
Приглушение приемника под-канала

При одновременном включении двух приемников (функция сдвоенный прием) вы в какой-то момент можете обнаружить, что информация, поступающая по одному каналу, забивает информацию с другого приемника. Помимо мешающего эффекта, это может привести к потере какой-то части полезной информации.
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Активация встроенной функции приглушения под-канала делает основной канал приоритетным. Это избавляет пользователя от утомительных ручных манипуляций по уменьшению громкости под-канала.

Данная функция активируется простым нажатием кнопок FM->8, после чего на дисплее под правой частотой появляется сообщение MUTE. При этом сегментный и световой индикаторы под-канала будут продолжать рабо-тать, а громкость этого приемника будет выключена в течение всего периода поступления информации по прио-ритетному каналу. Повторное нажатие указанных выше кнопок отключает функцию приглушения под-канала.

Разнесение частот при использовании режима ретрансляции

Данный трансивер предлагает три метода установки разнесенных частот для работы в режиме ретрансляции: ручной, автоматический и использование заранее занесенных в память частот приема/передачи.

Ручной и автоматический метод устанавливают частоту передатчика выше/ниже частоты приемника с запрограммированным на заводе сдвигом, равным 600Кгц на СВЧ диапазоне для всех модификаций трансивера, и 5; 7,6; 1,2 МГц на УКВ для модификаций А,В и С соответственно. Необходимо помнить, что в какой-то конкретный момент можно использовать только одну частоту сдвига в ручном и автоматическом режиме.

Если вам необходимо установить отличный от указанных сдвиг частоты передатчика, используйте третий метод, который описывается ниже в главе “Сохранение независимых частот передачи”.

Для ручной активации стандартного сдвига частоты нажмите FM->6, чтобы сдвиг произошел в минусовую сторону, и повторно кнопку 6, чтобы сдвиг произошел в плюсовую сторону, и еще раз 6 - для возврата в сим-плекс. После установки сдвига, на дисплее, над индикацией той или другой частоты появляется знак + или -, подсказывая в какую сторону установлен сдвиг.
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Пример: для работы в режиме ретрансляции на частотах 447,50 (442,50 Мгц необходимо сделать следующее:

- установите на дисплее частоту 447,50 Мгц (чтобы принимать на выходной частоте ретранслятора);

- нажмите FM->6 один раз. Над частотой появится знак - . (Если не появился, нажмите 6 несколько раз,пока не появится указанный знак);

- если установленный канал свободен, нажмите кнопку РТТ и отправьте ваш позывной. Во время передачи на дисплее должна появиться частота 442,50 Мгц.

Данный пример действителен в случае, если у вас установлен запрограммированный сдвиг в 5Мгц и вы используете трансивер с рабочим диапазоном 440-450 Мгц.

Несколько ниже будет описана последовательность изменения сдвига частоты.

После установки сдвига частот вы можете временно установить реверс передающего и принимающего каналов (принимающий канал становится передающим и наоборот). Это удобно делать для того, чтобы проверить частоту передатчика без выхода в эфир, установить силу сигналов на входной частоте ретранслятора (чтобы выяснить, сможете ли вы работать с ними напрямую).

- указатель сдвига частот начинает мигать, когда вы включаете реверс каналов. Нажмите кнопку REV повторно для отключения реверса.

Установка стандартного сдвига частот

Как уже указывалось, имеется предварительная установка разноса частот (только для модификации А) в 600 Кгц для УКВ, и 5; 7,6; 1,2 Мгц для СВЧ. Для изменения запрограммированного сдвига частот необходимо сделать следующее:

- выберите необходимый диапазон. Нажмите FM-> REV. Поворачивайте ручку селектора DIAL пока не появится текущий сдвиг частот в  Мгц (0,60 и 5,00 для УКВ  и СВЧ соответственно).

- установите требуемый сдвиг частот с помощью DIAL или кнопок Мгц А/В. Нажмите REV или РТТ для выхода в исходное положение. При этом используется разрешение в 50Кгц.

Устанавливая сдвиг частот используйте значения, которые применяются в вашем районе. Если вы не знаете их наверняка, оставьте старые значения.
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Установка расщепленных каналов

Если вы, используя 12,5 и 25 Кгц шаг настройки, захотите установить каналы с шагом 5 Кгц, необходимо сделать следующее:

- нажать FM->0 и выбрать SEE 24 FREE ENT. затем, с помощью кнопок Мгц А/В включите/выключите произвольную установку и выйдите из режима нажатием кнопки РТТ.

- после этого вы можете вводить частоты расщепленных каналов, используя цифровые кнопки.

Необходимо помнить, что даже при включенном режиме ввода расщепленных каналов, расщепленная настройка отменяется, как только вы перенастроите приемник.

Автоматическая установка сдвига частот ретранслятора

Функция ARS (автоматическая установка сдвига частот ретранслятора) автоматически устанавливает необ-ходимый сдвиг частот, как только вы настроитесь на стандартный под-канал ретрансляции. Если данная функ-ция активирована, чуть выше центра дисплея  появляются - или+. 

Частоты под-каналов, на которых данная функция работает, определяется номером модификации вашего тран-сивера. Ознакомьтесь с таблицей, приведенной ниже.

Функция ARS активируется на заводе. Чтобы ее отключить, требуется сделать следующее:

- нажать FM-<0, и поворачивать селектор DIAL, пока не появится сообщение SEE19 ARS SET.

- теперь нажимайте кнопки МгцА/В пока не появится сообщение ARS On или OFF справа от ->.

- нажмите РТТ для выхода в исходноге положение.

Вы можете использовать ручной способ установки сдвига частот ретранслятора (FM->6) вне зависимости от того, включен ARS или нет. Однако, если вы измените частоту сдвига с активированной функцией ARS, ручные установки частоты будут отменены.
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Занесение данных о частотах в память

В данном трансивере запрограммировано по 40 ячеек памяти для каждого диапазона. В их числе 35 обычных ячеек и 5 ячеек специального назначения. Каждая ячейка имеет свое обозначение CH1 - 35, L1, L2, U1, U2 и CALL. Данные обозначения ячеек могут быть заменены при необходимости на пользовательские (которые могут содержать до 8 знаков). (см.Присвоение обозначений ячейкам памяти на стр.33). Количество обычнях ячеек памяти может быть расширено до 55, но при этом потребуется отключить буквенно-цифровое обозначение ячеек. Если вы не планируете использовать буквенно-цифровое пользовательское обозначение ячеек, предпочитая иметь большее количество ячеек, ознакомьтесь с последовательностью действий, изложенной в нижней таблице.

Расширение памяти

Для расширения кол-ва ячеек памяти до 55 вы должны отключить ф-цию присвоения буквенно-цифровых имен.

Внимание! В ходе этой процедуры информация, перед этим занесенная в память будет утеряна.

Отключите трансивер. Затем, держа нажатыми кнопки MR и VFO, вновь включите трансивер. Повторение данной процедуры вновь включит функцию присвоения буквенно-цифровых имен (с 35 ячейками памяти).

Организация ячеек памяти

КАНАЛ
ЗАПРОГРАММИРОВАННЫЕ ФУНКЦИИ
КАНАЛ
Ф-ции в расширенном режиме

1-:-35
Каждая ячейка сохраняет частоту канала и рабочие нас-тройки канала. Эти данные могут использоваться при про-смотре и выборе, а также брать-ся за основу и изменяться в режиме сканиро-вания. Каждой ячейке может присваиваться 8-значное имя, которое будет высвечиваться авто-матически.
1-:55
Теже, что и в обычном режиме за исключением того, что теряется функ-ция присвоения имен. Все рабочие установки ос-таются такими же.

L1; U1; L2; U2


Те же,что и наверху. Отличие в возможности их использования в парах для обозначения верхней и нижней границ для PMS и  настройки по данным памяти.

CALL
Постоянный канал для вызова
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Каждая ячейка может сохранять частоту приемника или передатчика, сдвиг частот ретранслятора, данные о CTCSS тональном сигнале. Данные ячейки CALL мгновенно могут быть загружены при нажатии кнопки CALL.

Данные ячеек L1&U1, L2&U2 могут использоваться в парах при программированной настройке и сканировании, что будет раскрыто ниже.
Для сохранения частоты в памяти необходимо;

- установить необходимую частоту (или разнос частот, установленный вручную) в режиме VFO как это уже описывалось выше.

- нажать кнопку FM и удерживать ее в течение 1/2 сек. (до тех пор, пока не раздастся второй сигнал) на дисплее начнет мигать иконка F.

- нажмите FM, и в течение 5 секунд, пока будете удерживать эту кнопку нажатой, выберите с помощью селектора DIAL или кнопок Mhz A/B неоюходимую ячейку памяти. Если вы выберите ячейку, в которой уже имеется какая-то информация, она будет затерта новыми данными при выполнении следующего пункта.

- нажмите FM вновь, после чего имевшаяся на дисплее информация будет сохранена в памяти. Нажвание ячей-ки прекратит на секунду мигать, а затем, с продолжением работы в режиме VFO пропадает с дисплея. Если вы не уложитесь в отведенное время, ничего не будет сохранено в памяти и вам придется повторить операцию.

стр.29 оригинала
Пример: Надо сохранить в ячейка памяти №5 частоты ретранслятора.

- установите рабочую частоту и необходимый сдвиг частот (см.стр.18)

- Нажмите FM на 1/2 сек. (начинает мигать F) и высвечивается номер ячейки памяти. Затем, в течение 5 сек. не-обходимо сделать следующее:

- поворотом селектора DIAL (кнопками Мгц А/В) выберите ячейку СН5 (будет мигать в нижней части дисплея).

- мгновенно нажмите  еще раз кнопку FM. Данные занесены в память и вы возвращаетесь в режим VFO.

Поверните селектор DIAL, чтобы изменить частоту VFO, после чего нажмите кнопку MR для перехода из режима VFO в режим MR. В нижней части дисплея появится сообщение СН5 и 447,50 (частота приема) в верхней правой части. Вы можете нажать кнопку REV, чтобы проверить сохраненную частоту передатчика в 442,50Мгц. По такому же принципу заносятся данные в другие ячейки памяти, за исключением ячейки CALL куда данные заносятся несколько отличным способом. 

Помните, что нажатие кнопки MR в режиме VFO вызывает из памяти последней использовавшуюся или сохранившуюся частоту. 

Загрузка данных из памяти

В последнем примере мы использовали кнопку MR для перехода из режима  VFO к частотам, которые были со-хранены в памяти. При этом, в нижней части дисплея высвечивался номер загруженного из памяти канала.Пос-ле того, как вы сохранили хотя бы обну частоту в памяти, вы можете вызывать ее оттуда, используя селектор или кнопки МгцА/В, или прямым вызовом с клавиатуры. Если вы используете кнопки МгцА/В, нажимайте их кратковременно. Продолжительное нажатие на кнопку (более 1/2 секунды) включит сканирование ячеек памяти. При этом, пустые ячейки пропускаются. Для выборки памяти с использованием клавиатуры, нажмите номер сохраненного канала, затем кнопку MR.
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Пример: Чтобы выбрать из памяти канал 5, нажмите 0-5-MR. 

Помните, что выборка ячеек L1, U1, L2, U2 также производится изложенным выше способом, только без нажатия цифры 0 перед номером ячейки.

L1 - 
1->MR

U1 - 
2->MR

L2 - 
3->MR

U2 - 
4->MR

Для выхода из режима память и возврата к последней использовавшейся на VFO частоте  - нажмите VFO.

Ячейка памяти CALL

Ячейка CALL на каждом канале может мгновенно вызываться из памяти нажатием кнопки CALL. Надпись CALL появляется при этом на дисплее под частотой канала. На заводе в данную ячейку занесена самая нижняя частота каждого диапазона. Но вы можете перепрограммировать ее на любую другую частоту.

Для того, чтобы занести в данную ячейку текущие данные канала, установленные в режиме VFO, нажмите  на 1/2 сек. кнопку FM, а затем CALL.

Для того, чтобы занести в данную ячейку только частоту передатчика 4, в режиме VFO установите необходимую частоту, после чего,  удерживая в течение 1/2 сек. кнопку РТТ нажмите CALL.

 Cохранение в памяти независимых частот передатчика

Во все ячейки памяти можно заносить независимые частоты передатчика для того, чтобы работать с ретрансляторами, у которых нестандартный разнос частот. Для этого:

- занесите в память частоту приемника, используя последовательность, описанную в разделе  “сохранение частот в памяти”. При этом не имеет значения, включен ли при этом режим установки сдвига частот ретранслятора.
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- установите необходимую частоту передачи, затем нажмите и удерживайте 1,2 сек. кнопку FM,  чтобы появился заголовок ячейки памяти.

- нажмите и держите клавишу РТТ, одновременно еще раз нажимая на кнопку FM.

Когда в последующем вы будете  загружать из памяти частоту передатчика, на дисплее высветится ее числовое значение и значки - +.

Вы можете нажать кнопку REV, чтобы проконтролировать сохраненную частоту, при этом значки сдвига частоты будут мигать. Вы можете также нажать FM->6 для отмены сдвига частоты ретранслятора (временно, пока вы меняете каналы).

Если  после того, как вы сохранили в памяти отдельную частоту передатчика, вы перепишите частоту приема, произойдет стирание первой частоты.

Подстройка частот, сохраненных в памяти

Во время приема на частоте, загруженной из памяти, вы имеете возможность подстроить ее и изменить другие установки (такие как разнос частот) следующим образом. Вначале нажмите MR. Перед значением частоты кана-ла появится сообщение МТ и вы можете подстраивать канал, как это  описывалось выше (включая 1 Мгц шаг настройки). Для сохранения нового значения частоты или других установок: нажмите и удерживайте в течение 1/2 сек. кнопку FM, выберите новую ячейку памяти (при необходимости), а затем быстро нажмите FM. Работа будет теперь продолжаться на новой частоте, в то время как использовавшаяся ячейка памяти вернется в исход-ное положение. Если же, проработав на новой частоте, вы не захотите сохранить новое значение, нажмите MR для возвращения к исходным значениям ячейки памяти.

“Затенение” ячеек памяти

Если вы часто передвигаетесь из одного места в другое, вам, возможно, понадобится использовать определенные значения памяти в конкретных местах или время. В то время как другие удобней будет временно скрыть (кроме канала #1). Для этого:

- загрузите ячейку памяти, которую хотите скрыть. Нажмите и удерживайте 1/2 сек. кнопку  FM (начнет мигать буква F).

-  нажмите кнопку MR: дисплей сменит текущие значения на значения канала #1 и предыдущая ячейка ста-новится недоступной ни для ручной выборки, ни для сканирования (суть данной операции будет описана ниже).

Чтобы открыть скрытую ячейку, необходимо:

- загрузить любую ячейку памяти; нажать и 1,2 сек. удерживать кнопку FM (накчинает мигать буква F).

-  селектором DIAL (Mhz A/B) выберите номер ячейки, которую собираетесь открыть и нажмите кнопку MR.

Запомните! Указанные операции необходимо выполнять аккуратно, чтобы не допустить записи новых данных на скрытые данные, что приведет к потере первых.

Присвоение имен ячейкам памяти
Вы можете присвоить каким-то ячейкам памяти буквенно-цифровые имена длиной до 8 знаков, а затем исполь-зовать их для вызова данных этих ячеек. У остальных ячеек будут оставаться стандартно запрограммированные имена - СН 1; СН 2 ... .

При присвоении имен ячейкам вы можете использовать комбинации из 60 различных знаков плюс еще 24 специальных знака (см. таблицу на стр.60).

Имя присваивается после того, как вы сохраните в ячейке требуемую частоту и сопутствующие установки (см. таблицу внизу).

Внимание! Если вы расширяли память, как это описано на стр. 29, то прежде чем присваивать имена ячейкам, необходимо выключить функцию расширения памяти. При этом количество доступных ячеек станет равным 35. Причем ранее сохраненные в ячейках данные будут утеряны при проведении этой процедуры.

Отключить расширение памяти можно в следующей последовательности: выключить трансивер; одновременно нажать MR и VFO, и при нажатых кнопках включить трансивер.
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- вначале загрузите ячейку, которую вы собираетесь переименовывать. Нажмите и 1/2 сек. удерживайте кнопку FM, отпустите ее и нажмите кнопку MSG. При этом очистится нижняя часть дисплея, кроме знака “u“, мигающего на месте первого знака.

- поворачивая селектор DIAL, выберите первый знак нового имени.

- нажмите кнопку REV, что закрепит выбранный знак на первой позиции и переведет мигающий курсор на вторую позицию. Опять с помощью селектора выберите второй знак имени. Если вы ошиблись при выборе буквы, нажмите кнопку BAND, что вернет вас на предыдущую позицию. Нажмете еще раз, передвинет еще не одну позицию и т.д. После чего исправьте нужный знак.

- повторяйте последние два шага до тех пор, пока не введете все знаки имени. Запоминается имя нажатием кнопки MSG.

Если через некоторое время вы захотите убрать присвоенное имя, сделать это можно будет в следующей последовательности: (При этом не забудьте, что данная процедура не маскирует имя, а стирает. Восстаносить его можно будет только повторным ыыедением).

- вызовите из памяти необходимую ячейку; нажмите на 1/2 сек. или дольше кнопку FM, затем кнопку MSG. После этого кнопку SUB OP на левой боковой панели трансивера и, наконец кнопку MSG.

Внимание! Частоты, загруженные из “именных” ячеек памяти могут также подстраиваться как и частоты из обычных ячеек. (MF-> DIAL (Mhz A/B)). Только вместо имени появляются буквы МТ, которые пропадают с отменой операции подстройки частоты.

Сканирование

Перед началом сканирования убедитесь, что шумоподавитель включен. Сканирование активируется нажатием кнопок Мгц А/В на 1/2 сек. (если трансивер находится в режиме VFO или подстройка памяти). Если трансивер находится в обычном режиме Память, то сканироваться будут частоты, имеющиеся в памяти.
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Сканирование приостанавливается, когда сигнал открывает шумоподавитель и десятичная точка на дисплее начинает мигать. Если вы хотите, чтобы в момент открытия шумоподавителя дисплей и клавиатура начинали подсвечиваться, включите лампу сканирования: нажмите FM->0; выберите SEE 15 SCAN LMP, а кнопками Mhz A/B включите/выключите ее.

При сканировании диапазона каждый раз, когда сканер доходит до конца диапазона, раздается двойной сигнал (отключение см. на стр.16). Возобновление сканирования происходит в зависимости от того, какой режим вы установите (см. таблицу).

Выбор режима возобновления сканирования

В FT-51R заложено три режима возобновления сканирования:

* Пауза - Сканирование приостанавливается на выделенной частоте до тех пор, пока открыт шумоподавитель. Как только полезный сигнал пропадает, трансивер возобновляет сканирование.

* 5-секунд - Сканирование задерживается на обнаруженном сигнале на 5 секунд, а затем автоматически продолжается, вне зависимости от того, присутствует еще на канале сигнал или нет. Данный режим является заранее установленным.

* Остановка - Сканирование останавливается на активном канале и не возобновляется. Возобновить ска-нирование можно вручную, нажав кнопку Мгц А/В. В данном режиме лампа сканирования отключена.Чтобы выбрать режим возобновления сканирования, нажмите FM->0, поворачивая селектор выберите сообщение SEE 4 SCN MODE. Нажатием кнопки Мгц А/В выберите Р (пауза), 5 (5 секунд) или Н (остановка), которые будут высвечиваться вверху и справа на дисплее. В заключение нажмите 0 или РТТ, чтобы выйти из режима.

Сканирование можно остановить вречную, нажав кнопку РТТ или Мгц А/В. Зафиксированная при этом частота будет являться текущей рабочей частотой.

Сканирование можно остановить также кнопками MR или VFO, но в этом случае рабочей будет не та частота, на которой остановился сканер.
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Пропуск сканирования каналов, занесенных в память

Если в память занесены несколько активных каналов, в какой-то момент вы можете захотеть, чтобы они про-пускались по время сканирования, но были доступны в ручном режиме.

Для этого необходимо выбрать из памяти нужную частоту и поместить ее нажатием FM->MR. На дисплее над значением частоты появится сообщение SKIP.

Чтобы отключить пропуск частоты, указанную выше процедуру необходимо повторить: выбрать из памяти частоту, нажать FM->MR.

Программирование границ поддиапазона (PMS).

Кроме сканирования всего диапазона;  сканирования по занесенным в память частотам, данный трансивер позволяет производить сканирование между двумя частотами с заданным шагом. Пары частот заносятся в специальные две пары ячеек памяти, обозначенные L1&U1, L2&U2.

- занесите в память нижнюю частоту сканирования L1(L2) и верхнюю U1(U2).

- загрузив в памяти одну из указанных частот, нажмите MR, чтобы активировать подстройку частоты. На дисплее при этом появится сообщение PMS1, если используется пара CHL1/CHU1 или PMS2 при использо-вании второй пары CHL2/CHU2.

При данной установке, вы ограничите сканирование указанными частотами.

Пример: Чтобы ограничить рабочий диапазон частотами 445.0-446.9 Мгц необходимо:

- в режиме VFO настройтесь на любой канал между 445.0 и 445.095Мгц

- на 1/2 сек. нажмите кнопку FM, селектором выберите одну из PMS чеек памяти (в нижней части дисплея должно появиться сообщение L1) и повторно нажмите FM. Тем самым вы занесли в память нижнюю границу под-диапазона.

- перестройте VFO на любой канал между 446.900 и 446.995 Мгц.

- повторите второй пункт, только при этом необходимо выбрать ячейку U1. Тем самым вы занесете в память верхнюю границу поддиапазона.

- нажмите кнопку MR один раз, чтобы переключиться в режим Память, а затем, вновь активируйте поддиапа-зон 445.000-446.900Мгц. Настройка и сканирование выделенного поддиапазона производится обычным порядком.

Помните, что при установленных границах поддиапазона, каждый раз когда сканирование доходит до границы диапазона будет раздаваться двойной звуковой сигнал (выключение см. стр. 16).

Нажав кнопку MR, вы выйдете в режим Память, VFO- перейдете в VFO,  CALL-переключитесь на CALL канал.

Один раз сохранив пары частот L&U, вы можете в последующем вернуться к  ним, активировать PMS скани-рование и настройку, выбрав какой-нибудь PMS канал из памяти и нажав MR.

Однако вы не сможете активировать поддиапазон, если хоть одна из частот, обозначающая границы диапазона, помечена для пропуска при сканировании или спрятана.

Контроль приоритетного канала
Функция приоритетного контроля каждые пять секунд проверяет активность на приоритетном канале, при ра-боте в режиме VFO или на частотах, занесенных в память. Как только функция приоритетного контроля за-фиксирует активность на приоритетном канале, трансивер переключается на него до тех пор, пока на нем при-сутствует полезный сигнал. Если же вы нажмете кнопку РТТ, функция приоритетного контроля отключится и трансивер останется на  данном канале.

Для установки функции приоритетного контроля:

- отрегулируйте шумоподавитель и  занесите в память канал, который будет считаться приоритетным (целесообразно сохранить его в ячейке №1, если вы планируете работать и на других каналах во время приори-тетного контроля).
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- нажмите VFO, если будете работать в этом режиме или выберите Память. Затем нажмите FM->VFO. На нижнем дисплее появится сообщение PRI и приемрно каждые пять секунд трансивер будет переключаться на частоту приоритетного канала.

До тех пор, пока на приоритетном канале не появится полезный сигнал, вы можете свободно переключаться на другие частоты, работать на них, проводить сканирование. Как только вы услышите сигнал, поступивший с приоритетного канала, нажмите РТТ. Произойдет переключение на приоритетный канал и отмена приоритетного контроля. Если вы не сделаете этого, трансивер будет выпол-нять установленную процедуру возобновления сканирования (см.стр.34). Чтобы остановить приоритетное cканирование вручную, нажмите кнопку VFO.

Имейте в виду, что можно использовать любой сохраненный канал в качестве приоритетного при работе в режиме VFO. Однако вы не можете переключать VFO, переключаться в режим Память из режима VFO, так как нажатие MR или VFO отключает приоритетный контроль.

Закрытие кнопок управления

РТТ, клавиатура, селектор DIAL и кнопки громкости могут быть “закрыты” (отключены) для предотвращения непроизвольного включения передатчика или изменения настроек. При отключении кнопок управления вы обнаружите появление на дисплее буквенных сочетаний - PL, RL, DL, VL. 

Кнопка “замыкания” друних кнопок находится наж\д кнопками Mhz A/B и имеет надпись LOCK. Включение,выключение производится путем нажатия данной кнопки.

- чтобы замкнуть какую-либо кнопку, нажмите FM->0 и селектором выберите сообщение SEE 2 LOCK SEL.

- для выбора кнопки, которую вы планируете замкнуть - многократно нажимайте на кнопку Мhz В - до появления PL (выключение РТТ); VL - выключение громкости или обеих одновременно. Нажимайте на Mhz A до  появления KL - отключение клавиатуры; DL - отключение селектора; или обеих 

- в заключение нажмите 0 или РТТ для сохранения данных установок и возврата дисплея в исходное положение.
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Режимы работы лампы подсветки

Однократное нажатие на кнопку LAMP вызывает ее свечение в течение 5 секунд. Чтобы лампа мигала, нажмите FM, затем LAMP.

Лампа сканирования

Если вы хотите, чтобы при обнаружении активности на каком-то канале подсветка клавиатуры и дисплея начала светиться:

- нажмите FM->0. Поверните селектор, чтобы появилось сообщение IS SCAN LMP и нажмите кнопку МгцА/В,  включая/выключая функцию подсветки. Нажатием РТТ установка функции сохраняется и происходит выход в исходное состояние.

Лампа сигнала вызова

Подобным же образом вы можете активировать лампу, которая светится при поступлении CTCSS и DTMF сигналов (назначение последних см. ниже).

- нажмите FM->0. Поворачивайте селектор, пока не появится сообщение SEE 16 RING LMP и нажмите Мгц А/В для включения/выключения данной функции. Нажатием РТТ установка функции сохраняется.

Лампа питания

При установке трансивера в адаптер PA-10, указанная лампочка автоматически включается для подсветки устройства в ночное время. Автоматическое включение может быть заменено на ручное:

-  нажмите FM->0. Поворачивайте селектор  до трех пор, пока не появится сообщение SEE 17 DC LMP, затем нажмите Мгц А/В для включения/выключения данной функции. Нажмите РТТ для сохранения выбранной установки.

Функции, активируемые при начальном включении трансивера.

Некоторые запрограммированные и пользовательские функции могут быть активированы или изменены нажа-тием определенных кнопок в момент включения трансивера. Ознакомьтесь со сводной таблицей на стр. 62.

CTCSS операции

Трансивер FT-51R может использоваться для работы с ретрансляторами, которые требуют использования CTCSS (продолжительных, инфразвуковых) сигналов, а также для скрытого (бесшумного) контроля активных каналов в ожидании сигналов вызова. 

Запрограммированная кодирующая функция “Т”, активирует инфразвуковые (не слышимые ухом) тональные сигналы.

Декодирующая функция “TSQ” пропускает входной аудиосигнал через узкий фильтр инфразвуковой частоты, который открывается только в момент прихода соответствующего тонального сигнала.

Для проверки или установки текущих частот CTCSS сигналов, нажмите FM->2. На дисплее появится частота тональных сигналов в Герцах. Изменить частоту можно поворотом селектора или нажатием Мгц А/В до тех пор, пока на дисплее не появится требуемая частота.(список используемых частот приведен в таблице). Закончив установку, нажмите 2 для возврата в исходное положение.

Для активации CTCSS функций нажмите FM-.1, когда на дисплее высвечивается рабочая частота трансивера.

Одно нажатие “1” вызывает появление буквы Т (кодирование) в верхней части дисплея и включает тональный 

генератор.

Еще одно нажатие FM->1 вызывает появление букв Т и SQ (декодирование).  Трансивер начинаеи работать на прием/передачу только с CTCSS тональными сигналами. 

Для отключения перечисленных функций нажмите еще раз FM=>1.

Вы можете сохранять установки CTCSS тонов одновременно с сохранением других настроек. Для изменения сохраненных установок и функций вызовите требуемую ячейку, внесите и вновь сохраните данные (нажмите и 1/2 сек. удерживайте кнопку FM, отпустите ее и вновь быстро нажмите).

Если вы установите CTCSS тональные сигналы для поддиапазона с фиксированными границами, они будут активированы только на этом поддиапазоне.
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CTCSS BELL ретрансляция

Данная операция является расширением CTCSS функция, описанных выше: входящий инфразвуковой сигнал открывает шумоподавитель. К ней только добавлены дополнительные две функции:

1) При поступлении CTCSS сигнала дисплей и клавиатура освещается плюс на дисплее появляется изобра-жение колокольчика, оповещающее вас, что поступил звонок. Однако, вы не можете узнать, от кого поступил вызов. Чтобы сделать это понадобится использовать DTMF PAGING (описывается ниже).

2)  Если вы ожидаете вызов, может оказаться удобным активировать звуковой сигнал. Он может прозвучать один раз, несколько раз. Его можно выключить полностью (см. стр.54).

Для включения CTCSS колокольчика:

- настройтесь на требуемую частоту. Выберите частоту CTCSS сигнала (FM=>2), как описывалось на предыдущей странице. Внимание! при данной установке необязательно устанавливать буквы Т и SQ на дисплее.

- четыре раза нажмите кнопку PAGE для установки функции CTCSS BELL При нажатии данной кнопки на дисплее последовательно высветятся три сообщения:

# PAGE - относится к DTMF пейджинговой функции

# T.PAGE - относится к DTMF TRIGGER пейджеру

# CODE связано с открытием шумоподавителя на кодированный DTMF-сигнал.

# КОЛОКОЛЬЧИК - искомая функция CTCSS BELL 

# отключение пейджинга (нет ни одного из указанных сообщений).
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После того как вы сделаете данную установку, трансивер будет пропускать только вызовы посланные соответ-ствующим тональным сигналом. Внимание! Другим станциям, чтобы послать вам вызов не требуется делать такую же установку CTCSS BELL функции. Им достаточно использовать обычную CTCSS функцию.

После прохождения ожидавшегося звонка функцию CCTCSS BELL можно отключить, так как в противном слу-чае звонок будет раздаваться каждый раз, когда открывается шумоподавитель. Делается это нажатием PAGE.

Функцию CTCSS BELL нельзя сохранить в памяти, хотя другие параметры CTCSS функции сохраняются (частота сигналов, кодирующий/декодирующий статус).

DTMF-фильтр кодов и пейджинговая функция

Данный трансивер включает DTMF (двухтональный, многочастотный) тональный кодер/декодер и специальный микропроцессор, позволяющий осуществлять пейджинговые функции и избирательные вызовы. Благодаря этому вы можете получать вызовы от определенных вами лиц или групп лиц, а также посылать выборочные вызовы.

Пейджинговая и кодирующая система использует 3-значный числовой код (000-999). Имеется 11 кодовых ячеек памяти 1-9, С и Р, которые могут сохранять трехзначные пейджинговые коды (данные ячейки независимы и не связаны с упоминавшимися выше ячейками памяти каналов).

Приемник трансивера будет молчать до тех пор, пока на его вход не поступит DTMF сигнал, соответствующий коду, занесенному в кодовую ячейку памяти . При этом открывается шумоподавитель и голос вызывающего лица поступает на динамик, начинает светиться дисплей и клавиатура, раздается звонок (см.стр.54).

При нажатии РТТ также посылаются соответствующие DTMF коды. В пейджинговом режиме дополнительно к этим кодам посылается еще 3-значный идентификационный код передающей станции.

Пейджинговая и DTMF-кодовые  функции выбираются и устанавливаются также как выше описанная CTCSS BELL функция, нажатием кнопки PAGE. При этом одна из трех опций - PAGE, T.PAGE, CODE. Ниже при-водится описание указанных функций и порядок установки.

стр.42 оригинала
DTMF кодовый фильтр

Режим кодовой фильтрации очень прост: и вы, и другая станция используют для связи один набор кодирован-ных сигналов, посылаемых в начале каждой передачи. Ваш приемник не реагирует ни на какие другие кроме как на DTMF-сигналы. 

В режиме кодовой  фильтрации вы должны вначале занести в память, а затем вручную выбрать один из кодов, который будет открывать кодовый фильтр (описывается на последующих страницах).

DTMF-пейджинговая операция

В этой операции используется специального формата 7-значная строка (см.таблицу). В ходе пейджинговой опе-рации вы получаете сигналы, у которых в префиксе присутствует ваш 3-значный код или один из 9 других кодов.

Когда на вход вашего приемника поступает пейджинговый вызов, трансивер реанирует в соответствии с тем, что за код содержится в вызове. Чтобы понять как работает пейджинговая система, разберемся вначале с работой Кодовых ячеек памяти.

Кодовая ячейка Р (ячейка персонального кода)

Вы должны выбрать 3-значный код для идентификации вашей станции и занести в указанную ячейку памяти. В последующем вы будете сообщать этот код своим друзьям, деловым партнерам для использования при вызове вашей станции.

Когда на вход вашего трансивера поступает указанный выше код, открывается шумоподавитель, раздается звонок (стр.54), а трехзначный код вызывающей станции заносится в кодовую ячейку памяти С. При этом с дисплея убирается информация о рабочей частоте трансивера, а появляется сообщение о содержимом Кодовой ячейки С, которая содержит идентификационную информацию вызывающей станции.
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Кодовые ячейки памяти 1-9

В данные ячейки заносится идентификационная информация других станций. Обычно это станции, с которыми вы чаще всего работаете.

Если принят пейджинговый код, который не принадлежит вам, но входит в число девяти, занесенных в Кодовую память 1-9, ваш трансивер все равно ответит. Но на дисплее при этом высветится код не вызывающей, а код вызываемой станции.

Кодовая ячейка памяти С.

Эта ячейка используется только с одной целью - сохранять код вызывающей станции. Эта ячейка только считывается. В нее нельзя занести информацию как в ячейки 1-9.

Как только на трансивер поступает ваш код, на дисплее высвечивается содержимое Кодовой ячейки С - иденти-фикационный код вызывающей станции. Если код вызывающей станции совпадает с кодами, занесенными в ячейки 1-9, он все равно заносится в ячейку С, правда ознакомиться с ним можно только путем ручного вызова.

Помните, что Кодовые ячейки 1-9 могут запоминать коды только для целей вызова и приема.

Также необходимо помнить, что во время Кодовой фильтрации (но не DTMF PAGING) вы можете только принимать вызов на текущей частоте, при этом дисплей не меняется при поступлении вызова.

Как в режиме кодовой фильтрации, так и в пейджинговом режиме, любая DTMF-станция может вызвать вас. Она может послать вам трехзначный сигнал, используя DTMF клавиатуру, если вы находитесь в режиме кодо-вой  фильтрации, или тже семь знаков (фактич. три знака-звезда-три знака), если вы в пейджинговом режиме.

стр.44 оригинала

Просмотр DTMF кодов

Если на вход трансивера поступил 3-значный код, в то время как активирована или Кодовая фильтрация, или пейджинговый режим, он автоматически записывается в Кодовую ячейку С. Обратившись к этой ячейке спосо-бом, описанным ниже, вы можете прочитать данный код, вне зависимости от того, открылся шумоподавитель или нет.

Занесение данных в Кодовые ячейки памяти.

Первое, что вы должны сделать, приступая к использованию пейджингового режима Кодовой фильтрации, это занести свой персональный код в Кодовую ячейку Р:

- нажмите FM=>PAGE для активации режима установки кодов (появляется сообщение CODE SET внизу дисплея). Индикация частоты замещается номером  Кодовой ячейки с левой стороны и соответствующим 3-х зна-чным кодом (000, если коды до этого не устанавливались) - с первой стороны.

- поворачивайте селектор, пока не выберите Кодовую ячейку Р, предназначенную для сохранения вашего персо-нального DTMF-кода.

-  с помощью клавиатуры наберите выбранный вами код. Затем нажмите PAGE или РТТ для возврата дисплея к рабочей частоте. Ваш код сохранен в Кодовой ячейке Р.

Вы можете использовать эту процедуру для занесения в память (кодовые  ячейки 1-9) кодов ваших знакомых и партнеров. Как правило не все из девяти ячеек используются. Оставшиеся свободными могут быть временно ис-пользованы для включения дополнительных функций по отношению к остальным кодам (описывается ниже).

Включение дополнительных функций Кодовых ячеек

При выполнении процедуры заполнения Кодовых ячеек 1-9 вы можете запрограммировать трансивер для реагирования только на вызов определенных абонентов.
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Для этого, после нажатия FM=>PAGE, активирующего процедуру установки кодов, нажмите FM, что вклю-чает/выключает функцию DTMF пейджинговой фильтрации. Во включенном состоянии (декодер готов прини-мать пейджинговые вызовы) под номером кодовой ячейки появляется короткая черточка. Подчеркивание опре-деленных номеров приводит к тому, что связаться  с вашей р/станцией смогут только те абоненты, чьи номера (номера кодовых ячеек) подчеркнуты. Как указывалось выше,  данная процедура не имеет эффекта в режиме Кодовой фильтрации.

Помните, что сохраняется постоянно подчеркнутой  Кодовая ячейка Р, т.к. в ней хранится ваш персональный код. Черточка никогда не появляется под Кодовой ячейкой С, т.к. зарезервирована для входящих кодов. Один раз сохранив свой идентификационный код, вы можете в любое время включить пейджинговый или Код-филь-трующий режим из любого режима, путем нажатия кнопки PAGE. Как упоминалось выше, при описании CTCSS Bell процедуры, многократное нажатие данной кнопки прокручивает несколько режимов: DTMF пейджинговый (появляется сообщение PAGE); trigger пейджинг (T.PAGE); кодовая фильтрация (CODE); CTCSS BELL пейджинг; и никакого пейджинга (без сообщения).
Операция DTMF кодовой фильтрации

Как описывалось перед этим, при активировании DTMF кодовой фильтрации (сообщение CODE) ваш фильтр будет закрыт до тех пор пока не поступит кодовый сигнал, соответствующий коду в выьранной вами ячейке памяти. Соответственно этому, каждый1 раз,когда вы будете нажимать на клавишу РТТ, трансивер будет посылать принятый код в обратную сторону для открытия кодового фильтра на трансивере партнера.

Использование DTMF пейджингового режима

Любая DTMF станция может вызвать вас путем посылки вашего 3-х значного кода, связанного с их трехзначным кодом. Когда такой сигнал принят, происходит следующее:

- раздается сигнал (если он не отключен см.стр.54).

- сообщение PAGE начинает мигать, а клавиатура и дисплей подсвечивается.

- код вызывающей станции и сопутствующее сообщение (описывается ниже) высвечивается в нижней части дисплея. Код вызывающей станции при этом заносится в память Кодовой ячейки С.
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Если вы нажмете РТТ после получения “страницы”  сообщения, трансивер пошлет ответный код в следующей последовательности: код вызываемой станции - звезда (*) - ваш код. Все это проделывается автоматически. После этого трансивер возвращается в режим приема следующего сообщения.

Если только вы не используете функцию Trigger пейджинг (описывается в следующей главе), после установления связи вы можете тут же переключиться в режим кодовой фильтрации. Для этого однократно нажмите кнопку PAGE, чтобы появилось сообщение CODE. При этом или вы, или противоположная станция должны переключиться на Кодовую ячейку С, чтобы обе станции использовали один и тот же DTMF-код.

Задействовав подобным образом Кодовую фильтрацию, вы при нажатии РТТ будете слышать посылку трех-значного кода. При этом будет использоваться код в данный  момент задействованной Кодовой ячейки (и  пока-занной в строке частоты на месте сотых долей Мгц, если задействована функция One Touch Paging). Данный код будет использоваться для открытия кодового фильтра противоположной станции.

В связи с чем, каждый раз когда вы нажмете кнопку РТТ, необходимо выждать несколько мгновений чтобы прошел DTMF код от вашей станции (его посылка будет слышна по динамику).

- по окончании переговоров, если при этом необходимо отключить DTMF CODE PAGING, нажмите кнопку PAGE несколько раз пока вновь не высветится сообщение PAGE.
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Задержка посылки DTMF кода

При вызове других станций в режиме DTMF пейджинг или Кодовая фильтрация, особенно через ретрансляторы, вы можете обнаружить, что некоторые станции не отвечают на ваш вызов. Это вызывается тем, что фильтры трансиверов открываются недостаточно быстро и к моменту поступления DTMF сигнала они еще не готовы к приему последних. Данная проблема устраняется увеличением времени задержки на посылку DTMF сигналов. Делается это следующим образом: нажмите FM=>0, затем, поворачиванием селектора выберите сообщение SEE 6 PAGE DLY. Нажмите Мгц А/В для переключения запрограммированных знач. задержки (с 450 на 750 ms).
Trigger Paging

Данная функция была создана для того, чтобы преодолеть неудобства ручного переключения с и на режим Кодовой Фильтрации при ртвете на сообщение (page). Данная функция может использоваться только между трансиверами, имеющими, имеющими данную функцию: FT-11R/41R; FT-530; FT-7200.

Для включения Trigger Paging нажмите кнопку Page несколько раз, пока на дисплее не появится сообщение T.PAGE. При поступлении вызова данное сообщение начинает мигать и раздается звуковой сигнал. Если противоположная станция использует такую же функцию, сеанс связи может быть начат подтверждением страницы: нажмите РТТ и начинайте говорить через три секунды после прохождения DTMF сигнала. Как только противоположная станция пропускает 3-х секундный интервал начала разговора, пейджер перезапускается.

One-Touch Paging

При работе в данном режиме, номер кодовой  ячейки высвечивается на месте сотых долей Мгц в строке частоты вне зависимости от того, активированы ли кодовый фильтр, DTMF paging или Trigger Paging. Кнопки Мгц А/В позволяют быстро выбрать нужную Кодовую ячейку, вместо того, чтобы сканировать или настраиваться на нее. (Функции селектора при этом не меняются) Чтобы освободить место, где высвечивались номера ячеек, нажмите FM=>PAGE. DTMF коды будут высвечиваться только при нажатии FM=>PAGE, или приеме сообщения-страницы. Выключается данная функция следующим образом: нажмите FM=>0; поворачивая селектор найдите сообщение SEE 5 ITP. Используя Мгц А/В выключите/включите данный режим.
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Пейджинговый “автоответчик”

Когда вы нажимаете РТТ, чтобы ответить на пейджинговый вызов, происходит посылка 7-значного кода, что является подтверждением о происхожднеии сообщения-страницы вызывающей станции. Вместо этого вы можете включить функцию автоматического ответа.

Существует два варианта автоматического ответа: Answer Back и Page Forwarding. Первый вариант, как упоминалось выше, заключается в том, что станция, приняв вызов, отсылает его обратно переставив местами содержание DTMF-строчки ( на первом месте трехзначный код вызывающей станции - звезда - трехзначный код вашей станции).

Во втором варианте вызывающий сигнал не изменяется, а в оригинальном виде передается в эфир (ретранслируется дальше). Данный вариант автоответа может быть использован в следующей схеме: трансивер оставляется включенным в машине, оффисе или ином месте , а вы со вторым трансивером отходите по делам. При поступлении вызова он будет ретранслирован на ваш второй трансивер.

- данная функция активируется следующим образом: нажимаете FM=>0 и поворачиваете селектор до тех пор, пока не появится сообщение SEE ANSWR BK.

- нажимайте на кнопку Мгц А/В и выберите один из режимов автоответа (сообщения появляются справа на дисплее):

An 5 - Answer Back

For - Page Forwarding

Off - автоответчик отключен

- нажмите РТТ для сохранения установки и выхода в исходное положение.
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Посылка сообщений

Данная функция использует DTMF-коды для посылки сообщений другим трансиверам, если те установлены в режим приема сообщений. Трансиверы FT-11R, FT-41R могут также использоваться в данном режиме совместно с FT-51R. Помните, что данная функция не связана с DTMF пейджинговым режимом, описанным выше. Поэтому здесь не нужно посылать вызов на другую станцию прежде чем послать ей сообщение.

Формат сообщения

Данный трансивер имеет 10 ячеек памяти для исходящих сообщений, из которых одна ячейка содержит данные о вас (имя, адрес и т.д.). Для программирования сообщений могут быть использованы любые знаки, приведенные на стр. 60. Также имеется 9 ячеек памяти для сохранения входящих сообщений. Однажды поступив, входящие сообщения заносятся в память, откуда они позже могут быть извлечены и прочитаны.

Для посылки сообщений используется следующий формат: текст любого сообщения состоит из строки DTMF знаков (до 12), начинающейся и оканчивающейся знаком #.

Наличие знаков # в начале и в конце сообщения важно потому, что они идентифицируют строку DTMF как содержащую сообщение. Трансивер FT-51R автоматически проставляет знаки #, поэтому вам останется только ввести текст сообщения.

Зарезервированная ячейка памяти для ваших идентификационных данных имеет такой формат как и другие ячейки. Однако если принимающая станция настроена на прием и сообщений и идентификационных данных, те и другие будут обрабатываться (отображаться на дисплее по разному).

Данный трансивер имеет 10 предварительно запрограммированных сообщений (см. таблицу), которые в любое время могут быть перепрограммированны (описывается на следующей странице).

Внимание! Установки альтернаьтивных функций (те которые вбираются после нажатия кнопкт FM), могут быть стерты и возвращены к исходным (установленным на заводе) нажатием и удерживанием кнопки VFO при включении трансивера. Все предыдущие установки при этом будут стерты.

Посылка сообщений

При посылке сообщения вы можете также включить в него ваши Идентифицированные Данные. При этом на дисплее будет высвечиваться сообщение MSG или MSG ID в зависимости от того, какой вариант вы выберите. И, наоборот, во время приема сообщений  установка одного из указанных вариантов будет определять, как будет отформатированно входящее сообщение, содержащее ИД. Операция работы с сообщениями может быть также полностью отключена.

Для выбора режима работы с сообщениями:

- нажмите FM=>MSG, затем еще несколько раз MSG для выбора одного из режимов: сообщения; сообщения и ИД; отключено (в последнем случае на дисплее нет иконок).

Занесение в память сообщений и ИД (исходящих).

Перед тем, как начинать работу с сообщениями вам необходимо занести в память ваши идентификацилонные данные. Этими ИД могут быть ваш позывной, имя или другая информация. Занесение данных в память производится следующим образом:

- нажмите и удерживайте кнопку MSG дольше 1/2 сек. В нижней части дисплея появятся установленные на заводе данные.

- если при первом действии не появится сообщение Id, выведите его нажатием кнопок Мгц А/В. Оно должно появиться на месте частоты основного канала (см. таблицу).
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- удерживайте 1/2 сек. FM и первый знак ИД, имеющихся в памяти, начнет мигать.

- поворотом селектора выберите нужный вам знак и сохраните его нажатием кнопки REV. При этом произойдет переход к следующему знаку.

- повторяйте предыдущиедействия пока не введете все сообщение. Если вы ввели какой-то знак неправильно, нажмите BAND несколько раз, чтобы выйти на нужный знак и исправьте его.

- введя сообщенит целиком, нажмите MSG для его сохранения и выхода в исходное положение.

Введя ваш ИД, вы можете ввести сообщения в другие ячейки. Выбор их осуществляется нажатием кнопок Мгц А/В. Помните, что сообщение Id относится только к ячейке с идентификационными данными.

Посылка сообщений

Перед посылкой сообщения, вы должны предупредить вашего партнера, чтобы он переключил свой трансивер в режим приема сообщений. Когда это сделано, любое предварительно сохраненное сообщение может быть послано в следующей последовательногсти:

- нажмите FM->MSG (см. выше) пока не появится на дисплее сообщение об искомом режиме (MSG - message or ID - message $ ID).

- нажмите и удерживайте РТТ одновременно нажимая MSG. При нажатой клавише РТТ с помощью кнопок Мгц А/В выберите необходимую ячейку памяти, содержимое которой вы собираетесь послать; нажмите MSG, а затем отпустите РТТ.

Ручная посылка сообщений

Если в памяти трансивера нет какого-то конкретного сообщения, вы можете его послать в ручном режиме, используя клавиатуру. Как уже указывалось выше, формат сообщения состоит из #, двенадцати знаков и опять знака #. В автоматическом режиме первый и последний знак формируются автоматически. В ручном режиме вы должны их включать в текст сообщения самостоятельно.
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В отличие от DTMF-цифр, вводимых одним нажатием соответствующей кнопки, буквы вводятся нажатием двух кнопок. К примеру, генерация буквы Р требует нажатия 7=>MHZ A. В таблице на стр.50 вы найдете сочетание кнопок для генерации других букв.

- нажмите и удерживайте РТТ в течение всего времени посылки строки; нажмите VFO, за ним сообщение, снова VFO, отпустите клавишу РТТ.

Прием сообщений

Перед приемом сообщений предварительно убедитесь, что на дисплее высвечивается сообщение MSG или MSG ID (объяснялось выше). Если такого сообщения нет, нажмите FM=>MSG (для активации необходимой функции. После приема правильно сформатированной строки сообщения происходит следующее:

- сообщение заносится в ячейку входящих сообщений. До девяти сообщений может быть принято и сохранено в порядке их поступления. Позже они могут быть извлечены для ознакомления.

- раздается звуковой сигнал и на дисплее появляется заголовок с информацией  о диапазоне, на котором принято сообщение и в какую ячейку оно сохранено.

- позже в нижней части дисплея начинает прокручиваться текст сообщения. Если активирован преобразователь кода Морзе, сообщение декодируется и проигрывается по динамику (см. стр. 54).

-  если активирован режим MESSAGE & ID, на дисплее появляется заголовок ID

- затем ИД станции медленно прокручивается по дисплею

- в обоих случаях после первого прокручивания сообщения на дисплее цикл повторяется вновь и вновь до тех пор, пока вы не нажмете MSG
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Последующие сообщения уже не сохраняются и на дисплее по является сообщение FULL (переполнен). Они будут сохраняться в том случае, если вы включите функцию continius (последовательное сохранение сообщений). Описание будет приведено ниже.

Для ознакомления с сохраненными сообщениями - нажмите кратковременно кнопку MSG; используя кнопку Мгц А/В выберите необходимую ячейку памяти и, поворачивая селектор,  просмотрите текст сообщения в ниж-ней части дисплея. Пустые ячейки помечены звездочкой.

Чтобы стереть все сообщения, сохраненные в памяти, выключите трансивер, нажмите кнопку MSG и, удерживая ее нажатой вновь включите трансивер.

Стирание исходящих сообщений

Исходящие сообщения могут быть стерты по отдельности следующим образом:

- вызовите требуемое сообщение нажатием кнопки MSG и кнопки Мгц А/В

- вновь нажмите FM на 1/2 сек, затем SUB OP.

Сохранение сообщений

Согласно заводской установки, после сохранения 10-го вход. сообщения следующие за ним  сообщения не сохра-няются и на экране появляется сообщение FULL. Это предотвращает затирание имеющихся сообщений новыми.

Если вы хотите, чтобы последующие сообщения затирали имеющиеся, нужно изменить режим на Continuous:

- нажмите FM=>0, за тем выберите SEE 14 MSG STOR, чтобы SIN появилось на дисплее.

- используйте Мгц А/В для переключения между режимами Cnt и Sin

- нажмите РТТ для сохранения заданной установки

Принимаемые сообщения будут выводиться на дисплей также как и раньше, только поступающие сообщения будут затирать имеющиеся в последовательности: первый пришел-первый ушел.

стр.54 оригинала
Установка режимов работы звукового сигнала

Три типа звуковых сигналов доступны пользователю:

- мелодия заводской установки

- мелодия, запрограммированная пользователем

- декодер телеграфных сигналов

Звуковой сигнал CTCSS Bell & DTMF PAGING может быть выключен, включен для 1,3 и 5-кратного повторения в случае поступления вызова.

- для конфигурации звукового сигнала CTCSS Bell нажмите FM=>0. Выберите SEE 10 Bell RNG для звукового сигнала; SEE 11 Bell REP для повторения звукового сигнала (или отключения). Мгц А/В используется для выбора альтернативных положений.

- для активизации сигнала Пейджингового режима используйте SEE 7 PAGE RNG или SEE 8 PAGE REP

- для активизации/выключения сигнала Морзе в режиме Сообщения используется SEE 13 MSG RING.

DTMF-ячейки памяти для автонабора

Трансивер FT-51R имеет 10 ячеек памяти (0-9) для сохранения DTMF тональных сигналов до 15 знаков длиной.  Ячейка 0 зарезервирована для специальных целей, которые будут описаны позже.
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Специальный режим должен быть активирован для  использования функции DTMF автонабора путем нажатия FM=>CALL.При этом появляется иконка с изображением телефона.

Для сохранения указанных ячеек необходимо:

- нажать FM=>CALL, появляется иконка телефона

- нажать и удерживать 1/2 секунды (пока не прозвучит второй звуковой сигнал), затем еще 5 секунд; нажать соответствующий номер, под которым будет сохранентелефонный номер 

- нажать  и снова удерживать FM в течение 1/2 сек. (цифры 00 начинают мигать), после чего набрать последова-тельность цифр, которые вы собираетесь сохранить.

Если вы ошиблись, нажмите BAND, чтобы вернуться к определенной цифре и исправить ее. Помните, что на дисплее должны мигать цифры 00, прежде чем вы начнете вводить номера.

- если вводимая последовательность состоит из менее чем 15 цифр, после введения последней цифры необходимо нажать CALL, что заканчивает операцию (если введете 15 цифр, трансивер сам завершает операцию).

Нажимайте Мгц А/В, чтобы выбрать следующую ячейку, а последние два пункта для занесения в нее данных, или же нажимайте CALL для завершения операции и возврата к режиму индикации частоты.

Передача последовательности автонабора

Вы можете вручную проверить содержание ячейки памяти автонабора, если высвечивается иконка телефона на дисплее:

- удерживайте FM в течение 1/2 сек., затем нажмите любую цифру (чтобы переключить дисплей в режим автонабора).

- кнопками Мгц А/В выберите номер ячейки автонабора, селектором наберите индивидуальные цифры и прокрутите строку.

- для воспроизведения сохраненных кодов через динамик и дисплей, достаточно нажать цифру, соответствующую ячейке автонабора.

В эфир номер автонабора передается путем нажатия РТТ (перед этим надо убедиться, что на дисплее есть иконка телефона) и цифры, соответствующей определенной ячейке автонабора. Как только номер автонабора начал передаваться в эфир, клавишу РТТ можно отпустить.
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Присвоение имен ячейкам автонабора.

Вы можете присвоить ячейкам автонабора имена (до 8 знаков), которые выводятся на экран в момент воспроиз-ведения содержимого ячейки. Это упрощает идентификацию номеров, сохраненных в памяти. Используемая при этом процедура идентична процедуре присвоения имен ячейкам обычной памяти (стр. 33-34):

- включите режим DTMF автонабора  FM=>CALL (если нужно, установите иконку телефона на дисплее).

- нажмите и удерживайте 1/2 сек. кнопку FM (пока не прозвучит второй звуковой сигнал), после этого нажмите кнопку с цифрой, соответствующей ячейке, которой планируется присвоить определенное имя.

Внимание! При включенном режиме автонабора клавиатура не может быть использована для передачи индивидуальных DTMF кодов. Если у вас нет сохраненных DTMF последовательностей, отключите режим автонабора нажатием FM=>CALL и вручную введите необходимые DTMF коды.


- нажмите и 1/2 сек удерживайте FM, затем нажмите MSG для включения А/N режима присвоения имен. Согласно заводской установке ячейки автонабора имеют названия DTMF CH1, CH2... и т.д. Первая клеточка имени начинает мигать и вы сможете ввести первый знак нового имени.

стр.57 оригинала

- подбор знаков ведется с помощью селектора DIAL, сдвиг к следующему знаку - с помощью кнопки REV. Завершается ввод нажатием кнопки MSG. 

- при воспроизведении ячеек автонабора на дисплее можно мениять A/N режим присвоения имен путем нажатия кнопки MSG (вкл./выкл.)

Составление пользовательского звукового сигнала

В данном трансивере имеется возможность ввести свой звуковой сигнал, подаваемый в режимах CTCSS BELL и DTMF PAGING. Для создания собственного звукового сигнала:

- нажмите FM=>CALL, чтобы появилась иконка телефона;

- нажмите и 1/2 сек. удерживайте FM (пока не раздастся второй звуковой сигнал, после этого в течение 5 сек. нажмите 0. Дисплей предстанет в виде, показанном на рисунке внизу.

- снова нажмите и 1/2 с. удерживайте FM (цифры 00 начнут мигать), после чего нажимайте цифры, соответствующие нотам мелодии, которую вы хотите записать. Пользуйтесь при этом звуковой шкалой, приведенной на следующей странице.

- при введении цифр, на левой стороне дисплея будут появляться мигающие цифры.

Вы можете вводить паузы между нотами, нажимая кнопку REV. Исправления производятся с помощью кнопки BAND. Помните, что перед началом введения нот, на дисплее должны мигать цифры 00.

- если вы вводите меньше чем 15 нот, после последней необходимо будет нажать кнопку CALL. Если их 15 - процедура заканчивается трансивером автоматически.

Другие DTMF установки

Скорость воспроизведения DTMF кодов и звукового сигнала

Вы можете изменить скорость посылки DTMF сигналов автонабора. Заводская установка - 50мс (11 знаков/сек).

Дополнительная - 100мс.

- нажмите FM=>0 и селектором выберите SEE 21 PAGE SPD

- нажмите Мгц А/В для выбора между 100 или 50мс. Нажмите РТТ для сохранения установки.

Задержка включения РТТ
При вводк цифровой строчки DTMF эта функция сохраняет передатчик включенным в течение 2 сек. после каждого нажатия, при этом отсутствует необходимость нажимать кнопку РТТ. Эта функция очень удобна при 

работе в режиме ретрансляции или автонабора, когда вы вводите строку вручную, а не из памяти.

Для активации данной функции:

- нажмите FM=>0 и, поворачивая селектор, выберите SEE 22 DTMF HLD. Кнопками Мгц А/В включите/выключите данную функцию.

- нажмите РТТ для сохранения данной функции.

ТАБЛИЦА БУКВЕННО-ЦИФРОВЫХ И СПЕЦИАЛЬНЫХ ЗНАКОВ

УСТАНОВОЧНЫЕ ФУНКЦИИ И РЕЖИМЫ

Установки, активируемые с помощью кнопки включения питания.

Некоторые функции трансивера активируются/выключаются/изменяются с помощью кнопки включения питания. Последовательность операции в том, что вначале нажимается определенная ключевая кнопка на выключенном трансивере, после чего включается питание. Детальное описание операций приводится на страницах, указанных в таблице.
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Таблица

ПРИЛОЖЕНИЕ

Продление срока службы батареи

Срок службы батареи полностью зависит от режимов работы трансивера и регулярности ее подзарядки . Для продления срока службы батареи трансивер имеет несколько встроенных функций.

Автоматическое отключение питания

Трансивер имеет функцию, которая отключает его через 10,20, 30 минут, если в течение этого периода ни одна из кнопок не нажимается. Заводская установка данной функции - отключено. Чтобы установить данную функцию, нажмите FM=>0, селектором выберите сообщение SEE 18 APO TIME. Кнопками Мгц А/В установите нужный период - 10, 20, 30, OFF. В завершение нажмите кнопку РТТ для сохранения выбранной установки. Если данная фуекция активирована - на дисплее появляется значок установки. Таймер перезапускается каждый раз, когда вы нажимаете одну из кнопок. За минуту до истечения установленного преиода данный значок начнет мигать и раздастся  отрывистые звуковые сигналы.

Функция BATTERY SAVER

Данная функция позволяет экономить батарею во время фильтрующего сканирования диапазона. Когда данная функция включена, приемник в течение 300 миллисекунд сканирует диапазон,  затем на определенный период он прекращает работу, вновь возобновляет сканирование в течение 300мс. Этот цикл повторяется многократно, пока трансивер включен. О включении данной функции свидетельствует появление и мигание на правой стороне дисплея значка S.
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Вы можете выбрать в этом режиме 7 периодов неактивности приемника, начиная от 300мс до 1 сек. Установки данного режима показаны в таблице.Включение данного режима производится нажатием кнопок FM=>4, а затем с помощью селектора выбирается необходимая продолжительность неактивности приемника.

Экономия питания при работе передатчика

Считается хорошей привычкой, когда оператор использует для связи минимально необходимую мощность пере-датчика. Как было показано в таблице на стр.24, данный трансивер имеет пять уровней мощности передатчика: один высокий и четыре низких. Они могут устанавливаться или вручную, или же автоматически, в зависимости от условий работы трансивера.

Имейте в виду, что уровень EL не может быть выбран при использовании батареи на 4,8В. Функция экономии питания также не работает, если установлена максимальная мощность передатчика (на дисплее буква Н).

Заводская установка данной функции - выключено. Активировать функцию можно следующим образом:

- нажмите FM=>0, с помощью селектора выберите SEE 20 TX SAVE.

- с помощью кнопок Мгц А/В включите/выключите данную функцию

- нажмите РТТ для сохранения установки и возврата в исходное положение.

Помните, что S появляется во время включения передатчика, при включенной функции Tx Save (если одновре-менно включена функция ABS, эта буква мигает во время приема и перестает мигать на время передачи).

В сложных условиях работы (большие расстояния), когда обычно прибегают к использованию повышенной мощности передатчика, попытайтесь вначале использовать направленные антенны.

Отключение звукового сигнала

Отключение звукового сигнала также позволяет экономить ресурс батареи. Делается это нажатием FM=>0, с помощью селектора выбирается SEE 3 KEY BEEP, с помощью  Мгц А/В устанавливается необходимая позиция ON (заводская установка) или OFF. Нажатием РТТ выбранная установка сохраняется.

Режим избирательных вызовов

Вполне естественно, что если трансивер работает на свободных каналах, фильтр шумоподавителя открывается/закрывается реже. Соответственно и энергии потребляется меньше. Однако это не всегда возможно. В этом случае, использование режимов селективного вызова (Кодовая фильтрация, DTMF Paging) позволяет значительно экономить энергию.

Наушники и наушники/микрофон

Использование наушников или комплектов наушники/микрофон также значительно экономит ресурс батарея.

Уход за батареей

При разрядке батареи до напряжения 4,0 В на дисплее появляется мигающий значок батареи, что означает необходимость немедленной подзарядки. При падении напряжения ниже данного уровня трансивер автоматически отключается. Если у вас отсутствует возможность подзарядки батареи, используйте сменную батарею или же пальчиковые элементы.

 Контроль напряжения батареи

Для проверки напряжения батареи, нажмите FM=>0 и селектором выберите сообщение SEE 25 BATT I/OL. Напряжение батареи высвечивается вверху дисплея, а в нижней части появляется информация о типе установленной батареи.

Внимание! Чтобы контролировать напряжение батареи во время приема или передачи, перед действиями, указанными выше, нажмите SUB OP. В заключение нажмите 0 вместо нажатия РТТ.

Использование трансивера в качестве ретранслятора

Данный трансивер может использоваться как функционально законченный, работающий на разнесенных частотах ретранслятор. Данная функция очень удобна при работе в удаленных районах, при необходимости устанавливать связь на разных диапазонах и т.п.

Однако, прежде чем вы начнете использовать трансивер в качестве  ретранслятора, внимательно ознакомьтесь с ниже изложенной информацией.

- убедитесь, что данный вид радиосвязи разрешен правилами вашей страны.

- выбирайте очень внимательно частоты для ретранслятора, чтобы не создать помех уже работающим ретрансляторам или другим радиостанциям.

- помните, что рабочий цикл передатчика в режиме ретрансляции может оказатося значительно продолжительней, чем тот, который вы использовали до этого. Будет правильным установить вначале один из маломощных уровней, чтобы не допустить перегрева передатчика.

В данном трансивере заложены два режима работы ретранслятора: односторонняя и двухсторонняя ретрансля-ция. В первом случае сигнал, полученный на подканале, ретранслируется по основному каналу. Во втором слу-чае оба канала последовательно используются и на прием, и на передачу. Установки CTCSS (кодирование/деко-дирование) могут также использоваться в данном режиме для каждого канала. При односторонней ретрансля-ции доступна функция 1-сек. задержки работы передатчика, что используется коммерческими ретрансляторами.
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- для активизации односторонней ретрансляции - держите нажатой кнопку REV в момент включения трансивера.

- нажмите кнопку BAND, чтобы установить стрелку=> на тот диапазон,  на котором будет работать передатчик ретранслятора. Сигнал, принимаемый на под-канале, будет передаваться на канале, определенном вами в качестве основного. 

- для установки режима двусторонней ретрансляции - удерживайте кнопку 6 нажатой в момент включения трансивера.

- в данном режиме не требуется нажимать кнопку BAND для установки канала передачи, т.к. оба выбранных канала будут использоваться и на прем и на передачу.

-для выхода из режима ретрансляции необходимо выключить трансивер.

Клонирование трансивера

Вы можете автомавтически перенести всю заложенную в ваш трансивер информацию на другой трансивер при помощи клонирующей процедуры. Для этого потребуется соединить два трансивера с помощью кабеля (подсоединенного через разъемы к гнездам “внешний наушник”).

- отключите вначале оба трансивера. Затем нажмите и удерживайте кнопки FM на каждом трансивере в нажа-том положении в момент включения питания. На дисплее дорлжно появиться сообщение как на картинке внизу.

- после этого соедините оба трансивера специально подготовленным кабелем через гнезда “внешний наушник”. Нажмите кнопку Mhz B на трансивере, на который будет переноситься информация.

- нажмите кнопку MhzA на трансивере-источнике информации. На дисплее появится сообщение CLONE OUE.
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После успешного завершения переноса информации трансиверы автоматически отключаются. Если же в ходе пе-реноса возникли какие-то проблемы, на дисплее принимающего трансивера появится сообщение - CLONE ERR.
В последнем случае отключите трансиверы, проверьте подсоединение кабеля и повторите всю процедуру сначала.

- отсоедините кабель. После операции клонирования информации о режимах работы, каналах на обоих трансиверах идентична.

Использование FT-51R в пакетной радиосвязи

Для того, чтобы использовать FT-51R в пакетной радиосвязи необходимо прежде всего отключить функцию POWER SAVER (экономия питания), т.к. периодические отключения трансивера могут привести к потере части информации. Нажмите FM=>4 и выберите OFF. 

Внимание! Мы не рекомендуем в пакетном режиме устанавливать скорость передачи данных равной 9600 бит (возможна потеря информации).

-подсоедините телефонные и микрофонные выходы трансивера к блоку сопряжения (TNC) c компьютером как показано на рис. внизу. Сопротивление гнезда микрофона - 2Ком, максимальное входное напряжение 2В (при 9,6-вольтовой батарее).

- далее действуйте согласно инструкции к блоку сопряжения TNC.

Действия в случае возникновения проблем

Не переживайте, если после первого ознакомления последдовательность работы с трансивером покажетося сложной. Как и с любой техникой здесь требуются определенные навыки работы. Данный параграф содержит советы на случай возникновения неясностей при работе с дисплеем или возникновении проблем при выборе того или иного режима.
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При полном отсутствии на дисплее каких-либо сообщений проверьте прежде всего  питание трансивера. При необходимости зачистите контакты батареи, смените разряженную батарею на свежую.

Если во время передачи раздадутся два звуковых сигнала, проверьте наличие на дисплее двух маленьких значков + и - (чуть выше середины длисплея), которые свидетельствуют, что рабочая частота с выбранным сдвигом частоты ретрансляции выбрана за пределами допустимого диапазона.

Неверное нажатие кнопок не приводит к каким-либо последствиям, и никаких звуковых сигналов в этом случае не раздается. Однако, если клавиатура замкнута, ничего не происходит, даже если вы вводите правильные команды. В этом случае проверьте, нет ли на дисплее сообщений KL (замкнуты кнопки); DL (замкнут селектор DIAL); PL (замкнута кнопка РТТ). Если такие сообщения есть - нажмите на кнопку LOCK. 

Если и после этих действий вы не можете ввести информацию, проверьте, не светятся ли красные индикаторы диапазона УКВ/СВЧ, свидетельствующие о включении передатчика трансивера. Отпустите клавишу РТТ, а если и это не помогает - выключите и затем вновь включите трансивер. 

Если на дисплее не появляется 1 в ряду сотен на СВЧ диапазоне, или 4 - на УКВ диапазоне, или трансивер реагирует непонятным образом когда вы пытаетесь настроиться - проверьте нет ли на дисплее сообщений PAGE, T.PAGE, CODE под частотой трансивера. Данные сообщения будут свидетельствовать, что трансивер находится в режиме DTMF PAGING, TRIGGER  PAGING или CODE SQUELCH. Чтобы выйти из данных режимов, несколько раз нажмите PAGE. 

Чтобы не произошло случайного сбоя установок трансивера, когда вы оставляете его в необслуживаемом режиме, закройте клавиатуру как это описывается на стр.37. Не забудьте вернуть клавиатуру в исходное положение когда вам понадобиться вводить информацию.

Перезапуск процессора трансивера

В качестве последней попытки восстановить управление трансивером, может быть использован вариант перезагрузки процессора трансивера на исходные заводские установки.

Для этого удерживайте в нажатом положении кнопки MR, VFO, 2 в момент включения трансивера.

Контрольное включение дисплея трансивера.

Для проверки работы дисплея и индикаторов держите нажатой кнопку 0 в момент включения трансивера. Все сообщения, сегменты, индикаторы окажутся включенными. После этого вновь выключите и включите трансивер для возвращения в исходное положение.

КРАТКИЙ УКАЗАТЕЛЬ КОМАНД ТРАНСИВЕРА

Функция
Команда
№ стр.

Выбор диапазона
Нажмите BAND для выбора основного канала работы
16

Работа с одним диапазоном
Нажмите FM=>BAND для выключения подканала
23

Ручная установка частоты
Для установки 146,520Мгц, нажмите 1-4-6-5-2-0

Для установки 445,000Мгц, нажмите 4-4-5-VFO
20

Изменение ша-

га каналов
Нажмите FM=>7, а возвращением селектора DIAL выберите требуемый шаг - 5;10; 12,5; 15; 20; 25Кгц. Нажмите 7 или клав.ишу прием/передача (РТТ) для сохранения установки и выхода в исх. положение 
21
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Установка уровня шумоподавления
Нажмите FM=>VOL/SQL и контролируйте устанавливаемый уровень по сегментному индикатору
17



Уст. высокой/низкой мощности передатчика
Нажмите FM=>3, селектором выберите EL, L1, L2, L3. Повторным нажатием 3 выберите Н (макс. мощность). Нажатием РТТ сохраните установку
24

Дуплекс
Нажмите FM=>9, вновь 9, выберите нормальный, пониженный уровень работы или отключено
24-25

Приглушение подканала
Для приглушения подканала при приеме сигнала по основному каналу - нажмите FM=>8, появляется UTE на дисплее.
26

Выбор сдвига частот ретранслятора
Нажмите FM=>6, чтобы выбрать + или -, или симплекс.
26

Установка разноса частот ретранслятора
Нажмите FM=>REV, селектором выберите разнос частот (от 0-99,9Мгц с 50Кгц шагом). Нажмите REV или РТТ для сохранения установки.
27

Активация ARS 
Нажмите FM=>0, выберите SEE 19 ARS SET. Нажатием Мгц А/В выберите включено/выключено
28

CTCSS-фильтрация
НажмитеFM=>1,появляется буква Т над частотой, вновь нажимаете1(для выбора TSQ).
39

Уст. CTCSS тонов
Нажмите FM=>2, селект. выберите требуемый тон, нажатием 2 сохраните установку.
39

Сохранение данных в памяти 
Выберите нужную частоту, разнос частот ретранслятора или CTCSS тон. В теч.1/2с. удерживайте FM, селект. выберите ячейку памяти, повт. нажатием FM сохраните установку.
29-30

Работа с ячейками памяти
Нажмите MR (работа с памятью), селектором выберите ячейку памяти 
18-19
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Расширение памяти
Удерживайте нажатыми MR, VFO при включении трансивера. Память расширяется до 55 ячеек, но возможность буквенно-цифрового обозначения пропадает 
29

Вызов ячеек памяти
Для вызова ячейки 12 нажмите 1-2=ЮMR. Для вызова ячейки 5 - - 0-5=>MR. L2 - - 2 =>MR
31

Присвоение имен ячейкам памяти
Выберите ячейку с сохраненной информацией. Нажмите и удерживайте FM, пока не начнет мигать буква F. После этого нажмите MSG. Селектором выберите нужный знак/букву. Закрепление выбора и переход к следующему знаку производится нажатием REV. Нажмите MSG, чтобы сохранить набранное имя и выйти в исходное положение.
33

Работа с приорит.кан. CALL
Нажмите CALL в любое время, когда вам надо переключиться на приоритетный канал.
31

Маскировка ячеек
Выберите ячейку, которую хотите замаскировать. Нажмите и удерживайте FM, пока не начнет мигать буква F, затем MR. 
32

Снятие маскировки
Нажмите и удерживайте FM (начнет мигать F), селектором выберите замаскированную ячейку, нажмите MR.
32

Подсказки пользователю
Для активизации  нажмите FM=>0, селектором выберитеSEE 23 USER HLP. Нажмите Мгц А/В для включения/выключения функции. Нажмите РТТ для сохранения установки.
19
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Панораммный 

обзор диапазона
Для выбора авто/ручного управления нажмите FM=>0, селектором выберите сооб-щение SEE 12 SCOPE ON. Кнопками Мгц А/В выберите опции d, AL или F-5. Нажатием РТТ сохраните установку.
22-23

Закрытие 

кнопок уп-равления
Нажмите FM=>0, затем селект. выберите SEE 2 LOCK SEL. Кнопкой Мгц А выберите: закрытие клавиату-ры, селектора или и того и другого. Кнопкой Мгц В выберите закрытие: кнопок громкости, кнопки прием/пе-редача (РТТ), или и того и другого одновременно. В заключение нажмите РТТ для созранения установки.
37

Сканирование 
Нажмите и удерживайте нажатой кнопку Мгц А/В, чтобы начать сканирование VFO или частот, сохраненных в памяти. Для остановки сканирования необходимо нажать РТТ.
34

Выбор ячеек памяти, которые будут пропускаться во время сканирования.
Выберите такую ячейку. Нажмите FM=>MR таким образом, чтобы появилось сообщение - SKIP (Помните, что после этой установки ячейка может быть вызвана вручную, но будет пропускаться во время сканирования).
35

Расширение диапазона приема
Для расширения диапазона приема до 110-174Мгц на УКВ и 430-470Мгц на СВЧ нажмите обе кнопки - МгцА/В, а затем включите трансивер.
59
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Выбор режима возобновления сканирования
Нажмите FM=>0, селектором выберите  SEE 4 SCN MODE. Кнопками Мгц А/В выберите опцию возобновления сканирования: 5 (через 5 сек.); Н (не возобновлять); Р (пауза). 
34

Лампа автоматического сканирования
Чтобы загорался индикатор при обнаружении активности на каком-то диапазоне - нажмите FM=>0, селект. выберите SEE 15 SCN LMP. Кнопками Мгц А/В включите/выключите лампу.
38

Включение режима пейджинг
Многократно нажимайте кнопку PAGE, чтобы выбрать DTMF PAGING, TRIGGER PAGING, CODE SQUELCH, CTCSS BELL режим
41

Сохранение в  памяти кодов
Нажмите FM=>PAGE, селект. выберите требуемую ячейку памяти (1-9 или Р). С помощью клавиш на-берите 3-х значный код, затем нажмите PAGE или РТТ для сохранения кода и выхода в исх.положение.
41

Включение режима ONE-TOUCH PAGING
Нажмите FM=>0, селектором выберите SEE 5 ITP. Нажатием Мгц А/В включите/ выключите режим. Нажатием РТТ сохраните установку.
47

Вкл. звукового сигнала пейджингого режима
Нажмитте FM=>0, селектором выберите SEE 7 PAGE RNG. Кнопкой МгцА выберите 1 nE (внутренний), Usr (запрограм-ый пользователем), А 1 (код Морзе) звуковой сигнал
54

Выбор режима повторения звукового сигнала
Нажмите FM=>0, селектором выберите сообщение SEE 8 PAGE REP. Кнопкой  Мгц А/В установите 1,3,5-кратное повторение звукового сигнала
54
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Выбор режима автоответа/PAGE FORWARDING
Нажмите FM=>0, селектором выберите SEE 9 ANSWR BK. Кнопкой Мгц А/В выберите опцию An5, For, OFF. Нажатием РТТ сохраните установку.
47-48

Выбор режима

 DTMF-сообщение
Нажмите FM=>MSG для выбора требуемого режима: сообщение, или сообщ.+ИД. Чтобы послать сообщение - нажмите и удерживайтеРТТ, кнопкой Мгц А/В выберите требуемое сообщение, наж-мите кнопку MSG, отпустите РТТ.
50

Программи-рование исхо- дящих DTMF- сообщений
Нажмите и удерживайте кнопку MSG дольше 1/2сек. Кнопками Мгц А/В выберите ячейку памяти. Удерживайте FM более 1/2сек., затем селектором выберите знак. Кнопкой REV знак заносится в память и происходит переход к следующей позиции для знака. Повторяйте данную процедуру до тех пор, пока не наберете все сообщение. В заключении нажмите кнопку MSG для сохранения сообщения целиком.
50

Сохранение

 данных для автонабора
Нажмите FM=>CALL, затем нажмите и удерживайте FM дольше 1/2сек., Затем в течение 5с. нажмите кнопку с номером ячейки памяти (1-9). Нажмите и удерживайте FM дольше 1/2с., после чего введите требуемый номер. Нажмите CALL для сохранения установки и еще один раз для выхода в исх.положение.
55

Режим автонабора
Нажмите FM=>CALL (появится значок телефона), затем нажмите и удерживайте РТТ. Затем нажмите цифру под которой сохранен номер для автонабора. Как только началась передача номера телефона, РТТ можно отпустить
56
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Режим экономии батареи во время работы передатчика
Нажмите FM=>0, селектором выберите сообщение SEE 20 TX SAVE. Кнопкой Мгц А/В включите/выключите режим. Нажмите РТТ для сохранения установки.
64

Режим сбережения батареи
Нажмите FM=>4, селект.выберите режим отключ.приемника - автоматический/отключено
64

Перезагрузка процессора
Нажмите и удерживайте кнопки MR, VFO, 2 в момент включения трансивера
72

